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Hoocsevelt beszéde hábeorus 
okról 

San-Franciscóból jelentik: A kiállitás meg- 
nyitásán Roosevelt elnök nagy beszédet mon- 

dott, amelyben külpolitikai kérdésekre is kitért. 
Kijelentette, hogy az Egyesült Allamok béke- 
politikát folytat. Nincsenek területi igényei és 
nem kiván semmilyen idegen területet elfoglal- 

és az Unió testébe bekebelezni. De megköve- 
teli, hogy más államok is tartsák tiszteletben a 
jelenlegi határokat és ne akarjanak területeket 
kihasitani idegen államok testéből. Senki sem 

kivánhatja azt, ami a másé. 
Az Egyesült Allamok - folytatta - ir- 

tőzik egy véres háboru lehetőségétől és kárhoz- 
tatja az erőszakot. A háborut csak egy esetben 
találom jogosnak, mint védelmet az erőszak el- 
len. Ha azonban a háboru elkerülhetetlen, az 
Egyesült Allamok azt erejének minden latba- 
vetésével végig fogja harcolni. 

Anglia első követe Burgosban 
Londonból jelentik: A Daily Mail jelentése 

szerint Svinton lord, volt kereskedelmi és lég- 
ügyi miniszter lesz Nagybritannia első nagy- 
követe a burgosi kormány mellett. A lordot 
pénzügyi és kereskedelmi szakértőkhől álló bi- 
zottság kíséri új állomáshelyére. 

Véget ért a limai forradalom 

Uimából jelentik: Zaharias Schreiber igaz- 
ságügyi miniszter megbízást kapott, hogy vegye 
át a belügyminisztérium vezetését, mert Rodri- 
guez tábornokot az államcsíny leverése során 

megölték. 
A forradalom kitörése után röviddel a limai 

helyőrség csapatai a hadügyminiszter rendelke- 
zésére bocsátották magukat és kijelentették, 
hogy hűek akarnak maradni a jelenlegi kor- 
mányhoz. Az országban különben teljes a rend. 
A Rodriguez tábornok által megkísérelt állam- 
csíny nagy meglepetést keltett az egész ország- 
ban, mert semmi sem mutatta azt, hogy ilyen 
készülődések folynának. 

A Newyork Times 
a francia-olasz helyzetről 

Newvorkból jelentik: Franciaország felha- 
gyott azzal, hogy a szóbeli tiltakozásokkal meg- 
elégedjen. Most már tényeket produkál - írja 
a Newyork Times - és nagy megelégedését fe- 
jezi ki abból az alkalomból, hogy a francia csa- 
patok megszállták a Djibuti és Eritrea közötti 
zónát. A lap hozzáteszi, hogy most már Musso- 
linié a szó. Lehetetlen, hogy a diplomáciai és ka- 
tonai akció eredményét ne vegye tudomásul. A 
helyzet most már nem azonos a müncheni kon- 
ferencia idején kialakult helyzettel. A követelé- 
seket most már egyenesen Franciaországgal 
szemben állítják fel. A lap cikkét azzal fejezi be, 
hogy Franciaország és Nagybritannia katonai 
helyzete ma sokkal jobb, mint volt a csehszlová- 
kiai krizis idején. A totális államok között vé- 
leménykülönbség van, míg a demokrata államok 
egysége tökéletes. 

Egyszerüsitik az ausztráliai 
bavándorlást 

Sidneyből jelentik: Mac Ewen ausztráliai bel- 
ügyminiszter bejelentette a képviselőházban, hogy 
Garett helyettes belügyi államtitkár a közeli napok- 
ban Londonba utazik az európai menekültek ausztrá- 
liai kivándorlásának irányítása miatt. Az intézkedés 
célja a kivándorlási eljárás meggyorsítása. Eddig 
ugyanis a kivándorlók kérvényei hónapokon át ide- 
oda dobálódtak: Most a helyettes államtitkár felha- 
talmazást kap, hogy a helyszínen azonnal megrostál- 
ja a kérvényezőket. A végső döntést azonban a kor- 
mány tartja fenn magának. 

Az erdélyi két román egyház 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMÉR 

lejének felhivásaErdély népéhez 
Febrlár 27-én lesz egy éve, hogy 

őfelsége II. Carol király aláirásával 
szentesítette az ország új alkotmá- 

nyált. Ez allalomból Bálan erdélyi 
görög keleti és Niculescu görög ka- 
tolileus érsele együttes körlevelet in- 
tézett a papsághoz és a hívelehez. A 
körlevél a következőképpen hangzik: 

- A mult év kezdete erős forrongásban ta- 
lált bennünket, testvérek közötti harc gyengítet- 
te erőinket, kicsinyes vitatkozások darabolták 
fel az egységet. ahelyett, hogy az elkallódott 
erőket az állam megszilárdításának szolgálatába 
állították volna. Nem volt egyetlen kormány- 
határozat, egyetlen személy, tekintély, erkölcsi 
erő, törvény, sőt alkotmány, amely nem okozott 
volna állandó súrlódásokat és viszályokat. Ilyan 
feltételek és ilyen viszonyok mellett szó sem le- 
hetett az ország ügyeinek előbbreviteléről. Az 
egyesülés utáni időszakban szükség van arra, 
hogy gondolatainkat, erőinket a közös ügy, a 
nemzet és az állam létalanjának lerögzítésére 
összpontosítsuk. A Mindenható kegyelme által, 
szeretett királyunk bölcsessége kivezette az or- 
szágot és népét a nemzetgyengítő széthúzások 
hínárjából. Öfelsége megkezdett nagy művének 
felállításához az egész népet együttmunkálkodás- 
ra hívta fel 

- Hálát adva Istennek azért a bölcsesség- 
ért. munkabírásért és népe iránti szeretetért, a 
mellyel uralkodónkat megáldotta, felhívjuk Er- 
dély népét az új alkotmány életbeléptetése év- 
fordulójának minél bensőségesebb megünneplé- 

sére, mely ünnepségek február 27-én, az ősi 
Gyulafehérvár várában zajlanak le. 

- Egész Románia ünnepelni fogja egy évi 
megfeszített és kitartó munkának a gyümölcsét. 
Minden város és falu ünnepi díszt ölt. Erdély is 
méltóképpen üli meg ujjászületésünknek ezt a 
nevezetes napját. Ebben a nagy békemunkában, 
mint minden időben, ősi egyházuk is résztvesz. 
mert akárhányszor nemzeti megmozdulásról van 
szó, az egyház mindig jelen volt. Annál inkább 
szükség van arra, hogy a nemzeti ujjászületés 
nagy művének felépítésénél erkölcsi súlyánál 
fogva, az egyház is közremunkálkodjék. 

Eppen ezért az egyház hív benneteket a béke 
és a megértés ünnepére, Az idő parancsszava az 
erők összefogására int bennünket. Amikor any- 
nyi külső veszély fenyeget, álljunk nagy uralko- 
dónk mellé, hogy boldogabb jövő felé vezesse 
népünket. 
- Gyulafehérváron találkozunk tehát mi, 

erdélyi románok, a legnagyobbtól a legkisebbig. 
Jőjjetek főpásztoraitok köré, hogy ősi szokások 
szerint hódoljunk uralkodónknak. II. Carol ki- 
rálynak. 
- Meggyőződésünk, hogy a mindannyiunk 

által óhaitott nemzeti ujjászületés életerős lesz. 
- Főpásztori áldásunk szerezzen lelketek- 

nek igaz békét és erősítse meg szívetekben a 
nemzet, az ország és a király iránti szeretetet. 

Kelt Nagyszebenben és Balázsfalván, 1939. 
február 18-án. 

MIKLÓS SANDOR 
Erdély görög keleti Erdély görög kato- 

érseke tikus érseke 

Légihadsereg az egyetlen eszköz 
a háboru meggátlására 

FILADELFIABÓL jelentik: Raynolds szenátor, a katonai bizottság tagia, rádióbeszédet 
tartott és ebben hangsúlyozta, hogy Amerika légiflottáját meg kell erősíteni. Az amerikai had- 
sereg légi hadserege a béke megvédője, mert az egyetlen eszköz a háború megalkadályozására 
az, ha a támadó tudja, hogy bűnhődni fog. Raynolás abbeli kívámságát fejezte ki, hogy az 
Egyesült Alamok békességben éljen az egész világgal és reméli, hogy sohasem köve 
az az idő, amikor az Egyesült Allamok arra kényszerűl, hogy légi hadseregét másokkal szemben 

tkezik be 

használja fel. Felkészülni azonban kell, hogy a támadás ellen védekezhessen. 

Február 28-án összeül a konklávé 
A kilene napos áitatosság utolsó miséje. Eddig 53 biboros van együtt. 

A Vatikán nem válaszolt Neerin részvéttáviratára 

Rőmából jelentik: Vasárnap délben tartot- 
ták meg a második ünnepélyes gyászszertartást 
a Szent Péter-bazilikában XI. Pius pápa elhuny- 
ta alkalmából. A gyászmisét Ascalezi nápolyi bí- 
borosérsek celebrálta nagy papi segédlettel és 
résztvettek azon a Rómába érkezett összes bí- 
borosok, valamint a diplomáciai kar tagiai. 
Most már bizonyos, hogy 
a bíborosok testülete és kíséretük február 

28-án este vonulnak be a konklávéba 
és az első szavazást másnap, március 1-én, dél- 

előtt tartják meg. Ha azonban ez nem hozza meg 
az eredményt, akkor addig folytatják a szava- 
zást, amig az új pápa megválasztásához szüksé- 
ges kétharmad többséget valamelyik jelölt meg 
nem kapja. 

A Szent Péter-templom főoltáránál hétfőn 
délelőtt Schuster milánói bíboros celebrálta a 
papa elhunyta alkalmával elrendelt 

kilencnapos ájtatosság utolsó miséjét, 
amelyen 53 bíboros, 26 püspök, több pátriárka, 
rengeteg főpap, a szerzetesrendek vezetői jelen- 
tek meg. A közönség számára fenntartott helyek 

első sorában ett ült XIII. AlMonz volt spa- 
uyol király, 

az asturiai herceg, ajza infánsnő, az elhunyr 
pápa rokonsága, a diplomáciai kar tagjai és a 
nemes testőrség igen sok tagja, valamint a bí- 
vek nagy tömege, A gyászmise közben Peru- 
gini bíboros gyászbeszédet olvasott fel XL Pius 
pápáról, kiemelte működésének jelentősebb moz- 
zanatait, ; 1 

különősen a kommunizmus elleni állásfogla- 

Utána öt biboros vonult a felállított katafalkhoz 
és absolutoriumot adott. Utána a bíborosok ál- 
talános kongregációra ültek össze. 

Mint ismeretes, Negrin spanyol köztársasá- 
gi miniszterelnök az utóbbi napokban szintén 
részváttáviratot intézett a Vatikánhoz a pápa el 
hunyta alkalmából. Hír szerint 
a Szentezék semmiféle választ nem küldött 

a táviratra 
és az Osservatora Rómano, a Vatikán hivatalos 

ira 
lapja, ég csak meg sem emlékezett Negrin tav. 



1939. felruár 22. 

EeEurgosből jelentik: Leon Berard szenátor 

a Havas-ügynökség munkatársa előtt: 
Tfermészetszerűleg a legnagyobb tartóz- 
kodást kell tanusítanom, de mégis kijelenthetem, 

hogy a vasárnapi tanácskozások jó benyomást 
gyakoroltak rám. Nem hiszem, hogy szerda előit 
találkozhatom Jondana tábornok, spanyol nem- 
zeti külügyminiszterrel, mert ő előbb Franco tá- 
bornokkal kell, hogy megbeszélést folytasson. 

Kijelentette Berard, hogy Sir Robert Hodg- 
sonnal, a burgosi angol megbizottal fog tárgyalá- 
sokat folytatni. és azután San Sebastianba uta- 
zik. Berard elmondotta még, hogy addig nem 
utazik vissza Párisba, amig Jordana Burgosba 
mem tér vissza. Ha szükséges, úgy telefonon fog 
érintkezésbe lépni Bonnet külügyminiszterrel. 

. A hangulat szombaton Burgosban igen pesz- 
szimista volt, vasárnap estére azonban már je- 
lentősen megjavult. A francia és spanyol delegá- 
tusok csak a jövőbeli összeköttetések kérdéseit 
vizsgálják meg. 

OLASZORSZAÁG NEM ADJA VISSZA 
MALORCAT 

PARISBÓL jelentik: Francia politikai kö- 
rökben úgy tudják, hogy Mussolini miniszterel- 
nök minden körülmények között meg akarja tar- 
tani Malorca szigetét, akár szerződéses alapon 
is, mint tengerészeti és légi támaszpontot. Hír 

szerint különben Madrid és Valencia ellen feb- 
ruár 25-én indul meg a nagy nemzeti támadás. 
ha ugyan eddig a köztársasagiak le nem tasrik 
a fegyvert. 

FRANCO ÖSSZEAÁLLTOTTA ÚJ 
KORMAÁNYAÁT 

Beurgosból jelentik: A Havas távirati ügy- 
nökség jelenti: Jól értesült spanyol politikai kö- 
rök szerint Franco tábornok már összeállította 
Spanyolország új kormányának névsorát. Fran- 
co fAbannolati jelemeg a nemzeti Spanyolor- 
szág államfője, legfőbb katonai vezetője és 
egyben miniszterelnöke, csak első két méltóságát 
tartja meg. Miniszterelnök minden valószínűség 
szerint Serano Sunner jelenlegi belügyminisz- 
ter lesz. Suner egyébként Franco tábor- 
nok sógora és egyik legaktívabb tagja a falian- 
gista szervezetnek. Jordana tábornok, helyettes 
miniszterelnök és külügyminiszter és Fernandez 
Cvesto jelenlegi földmívelésügyi miniszter, aki 
egyuttal a fallangista szervezet főtitkára is, mint 
tárcanélküli miniszterek maradnak a kormány 
tagjai. A külügyminisztérium élére valamelyik 
kitűnő diplomatát állítják, míg a földmivelés- 
ügyi tárcát ugyancsak szakember kapná meg. 
Davilla tábornok hadügyminisztert a szárazföl- 
di. tengeri és légügyi haderő vezérfelügyelőjé- 
vé nevezik ki. Hadügyminiszter valószínűleg 
Aranda tábornok. Oviedo város védelmezője lesz, 
vagy Moscardo tábornok, Toledo hőse, az aragó- 
niai hadsereg parancsnoka, Baratech tengernagy 
a tengerészetügyi tárcát kapja, igazságügymi- 

niszter Rodezno gróf marad, pénzügyminiszter 

Gil Robles, vagy ennek egyik közeli barátja lesz. 
A belügyminiszteri tárca vezetése polgári sze- 
mély kezébe kerül, akinek segítőtársként Un- 

gria ezredest, a közrendészet jelenlegi főnökét 
enlegetik Az új kormány összesen nyolc tag- 
bó 

ANGLIA NEM ODAZHATJA FRANCO 
FELTÉTLEN ELISMERÉSÉT 

Londonból jelentik: A Havas távirati iroda 
jjelenti, hogy az angol kormány függetlenül a je- 
lenlegi diplomáciai tárgyalások eredményétől, 

vasárnap este, amikor elhagyta az itteni külügy- 
minisztériumot, a következő nyilatkozatot tette 

Anglia már nem ragaszkodik 
a Franco elismeréséhez kötött 

leltételekhez 
Franece vezéri tiszíséget tart meg. Burgosban neme dőllek el a francia-spanyol 

fárgyalások 

Negrin lemondása előtt 

még ennek a hétnek a folvamán elismetri 
Franco kormányát, 

a jelenlegi helyzet immár tarthatatlan. A köz- 
kegyelemre vonatkozólag eddig nem sikerült ér- 
demben semmit sem kicsikarnia Francotól. Az 
elismerésnek a hét végére való elhalasztását Be- 
rard francia szenátor küldetésével hozzák kap- 
csolatba. A további felesleges vérontás megaka- 
dályozására az angol kormány nyomást gyako- 
rol Madridra és tudomására hozza, hogy Franco 
elismerését tovább nem odázhatja. 

AZANAT NEGRIN MADRIDBA HIVATTA 

Párisból jelentik: Azana spanyol köztársa- 
sági elnök levelet kapott Negrin köztársasági 
kormányelnöktől, amelyben a miniszterelnök 
arra kérte, hogy amennyiben lehetőség nyilik, 
utazzék Madridba. 

Negrin biztosította, hogy a köztársasági te- 
rületen a közrendet biztosították. 

Azana elnök válaszában űújbol közölte a fe 
verszünetre vonatkozó javaslatát. Az elnök köz 
yelen környezetében az a vélemény alakult 
ogy 

Negrin hajlandó lemondani, 

ha a nemzetiek biztosítékot nyujtanak arr: 
hogy a köztársaságiakkal szemben nem a 
maznak megtorlásokat. 

BARCELONABAN MARADT A KORTE 
KKOMMUNISTA ALELNÖKNÖJE 

Párisból jelentik: A Stefani-ügynökség : 
lenti, hogy a hírhedt Passionarista asszonynak 

nem sikerült kellő időben elmenekülnie Barcelo- 
nából és jelenleg is ott bujkál. 

omit 

ban hírt adtunk. 

Tripoliszból jelentik: Badoglio marsall ma 
megérkezett Tripoliszba. Balbo tábornagy és a 
nép nagy melegséggel fogadta. A Daily Tele- 
graph szerint Badoglio különleges megbízatással 
utazott Tripoliszba. 

Berlinből jelentik: A Berliner Zeitung Ba- 
doglio marsall líbiai útjával kapcsolatban azt 
írja, hogy az olasz hadvezetőség végig látogatja 
az utóbbi időben Líibiába küldött olasz csapattes- 
tek állomáshelyeit. Nincs kizárva - írja a lap, 
- hogy Olaszország növelni fogja a csapatok 
létszámát, ezáltal kifejezésre akarja juttatni, 
hogy nem szeretné, ha meglepetés érné Afriká- 
ban. Az olasz kormány ezekről az intézkedések- 
ről idejében értesítette Londont, ami azt bizo- 
nyítja. hogy Olaszország mindenben ragaszko- 
i a multévi angol-olasz egyezmény szövegé- 
ez. 

AZzZ ANGOL-SZOVJET KAPCSOLAT 
AZ ALSÓHAZ ÜLEÉSEN 

Londonból jelentik: Thurtle képviselő az alsó- 
haz mai ülésén megkérdezte, hogy szándékában 
van-e az angol kormánynak Moszkva és London kö- 
zött megszilárdítani a kapcsolatokat. A miniszter- 
elnök erre azt felelte, hogy az angol kormány azon 
fáradozik, hogy a többi országokkal kimélyítse a 
kapcsolatokat, elsősorban a kereskedelmi kapcsola- 
tokat, majd örömének adott kifejezést, hogy Hud- 
son külkereskedelmi titkár Moszkvába utazik, a jö- 

vő hónap végén pedig ellátogat az északi főváro- 
sokba is. A képviselő azután azt kérdezte a minisz- 
terelenöktől, nem volna-e helyes a mostani idők- 
ben barátságos gesztust tanusítani Szovjetoroszor- 
szággal szemben. A Havas távirati ügynökség je- 
lentése szerint Chamberlain válasza nem volt egé- 
szen tiszta és abban előbbi kijelentésére hivta fel 
a képviselő figyelmét. Henderson munkáspárti kép- 
viselő megkérdezte, hogy Hudson államtitkár Ber- 
linen és Moszkván kívül más országok fővárcsaiba 
is ellátogat-e? Chamberiain a következőket vála- 
szolta: 
Igen. Mondottam. 

TANAÁCSKOZIK AZ ANGOL ÉS 
VEZERKAR 

pPárisból jelentik: A Figaro londoni tudósi- 
tójának értesülése szerint a francia kormány 

FRANCIA 

Nawyorkból jelentik: La Guardia polgármester 
a German American Bund newyorki nemzeti szo- 

alisták gyűlésére, amelyet a Madison Sauare Gar- 
denben tartanak, 1327 rendőrt rendelt ki. Az anti- 
ascisták névtelen leveleket küldöttek a polgármes- 

riási rendőri készültség a németek 
newyorki gyülésén 

onnet barátja Mussolinihez 
utazott 

Anglia tárgyalásokat kezd a kelet- és középeurópali államokkal és elmélviti 
a kapcsolatokat a szovjettel. Az angol hadsereg vezelői beszámolól tarlottak 

Chamberlain előtt 
PÁRISBÓL jelentik: Bodoin francia bankvezér, Bonnet külügyminiszter meghitt barát- 

jának római útja élénken foglalkoztatja a sajtót. Bodoin, akinek utazását nem cáfolták meg, 
hír szerint tervet vitt magával Rómába, hogy azt közölje Ciano gróf olasz külügyminiszter- 
rel a francia-olasz ellentétek rendezésére. Ez a terv azonos azzal a tervvel, amelyről a napok- 

Badoglio csapatszemlét tart Tripoliszban 

ternek, hogy az arénát több helyen aláaknázták. A 
rendőrség átkutatta a helyiséget, azonban semmit 
sem találtak. Az antifascisták által küldött levelek 
nem voltak egyebek üres fenyegetéseknél. 
— 

i 

a zavaros nemzetközi helyzetre hivatkozva azt 
javasolta az angol kormánynak, hogy a két 
nagyhatalom vezérkarai vitassák meg a ffancia 
és angol gyarmatbirodalom biztonságának meg- 
óvásával összefüggő tervekec. Miután a két 
nagyhatalom tengerentuli birtokai sok helyen 
közvetlenül szomszédosak egymással, francia 
részről azt hiszik, hogy közös védelmi tervek ki- 
dolgozása szükséges. A francia inditványt leg 
utóbb a londoni államtanácson megvitatták és 
az angol kormány élénk helyesléssel fogadta azt 
az eszmét, hogy a két ország vezérkara haladék- 
talanul tanulmányozza a keletázsiai és a föld- 
közi tengeri francia-angol együttmüködésre 
vonatkozó terveket. 

Londonból jelentik: Chamberlain miniszterel- 
nök ma reggel fogadta kihallgatáson Stauhope lor- 

dot az angol admiralitá első lordját, Chatfield lor- 
dot a nemzetvédelmi szo gálat miniszterét és Sír Ro- 1 

ger Backhouse tengernagyot a tengerészet első 
lordját. 

ANGLIA KERESKEDELMI TÁRGYALAÁ- 
SOKAT KEZD KözÉP- ÉS KELET- 

Londonból jelentik: A Financial Times dip- 
lomáciai szerkesztője közli, hogy az angol kor- 
mány folytatja külkereskedelmének átszervezé- 
sét oly módon, hogy az angol-német tárgyalá- 
sok befejezése után tárgyalásokat folytasson a 
közép- és délkeleteurópai államokkal. 

Berlinből jelentik: A Reuter-ügynökség je- 
lentése szerint az angol-német előzetes kereske- 
delmi tárgyalások során semmiféle korlátozásról 
nem lesz szó, mert közben kialakul a helyzet és 
így fogják rendezni a két ország befolyási zóná- 
ját a világpiacon. 

Asthon Gwatkin, az angol külügyi hivatal 
gazdasági szakértője, hír szerint ezen a héten 
Berlínbe utazik. Hivatalosan hangoztatják 
hogy útjának nincs különösebb jelentősége. 

ANGOL POLIIIKUS A NEÉEMET GYARMATI 
KÖVETELÉSEK ELLEN 

Londonból jelenik: Lord Amery, volt gyar. 
matügyi miniszter, a konzervativ párt jobbszár. 
nyának vezető egyénisége Birmighamban beszé- 
det mondott, amelyben hangsulyozta, hogy Né 
metország gyarmati követelései az angol bir 
dalmat A apjáhan fenyegetik. Az angol biro 
dalom békéje és szabadsága függ ettől a kérdés- 
től és éppen ezért hevesen ellenezte, hogy Ang. 
lia bármiféle engedményt is tegyen Német 

szágnak. Ellenezte azt is, hogy Anglia elism. 
Franco kormányát, 

1 



1939. február 22. 

AAngol ideg 
LLesz-e ebben az évben háboru? Ezt a kér- 
dést gyakran teszik fel a londoni klubokban. 

Természetesen izgalom nélkül. A belső hevülés 
nem kiséri a problémát, ugy, amint az a legtöbb 
európai népnél történik. Ha valamely gentleman 

a kérdésre yes-t mond, az éppen olyan termé- 
szetes, mintha no-t, nemet mondana. A válasz 
okát senkisem kérdezi. Sértés lenne feltételezni, 
hogy egy gentleman igent, vagy nemet mond 
anélkül, hogy azt kellően megindokolhatná. A 
konkluzio a fontos és nem az indukció. 
E tekintetben kivételt képez Hansen ezre- 

les, a Lincolnban állomásozó 2. ezred parancs- 
noka, aki kijelentette, hogy az idén nem lesz, sőt 
82 évig nem lesz háboru. Ilyen határozott vá- 
aszra mégis megkérdezik, hogy ha ugyan a fo- 
lyó évre szóló válasz gentlemani diszkréciójához 
tartozik, a további 81 évre adott választ mire 

van igazi nagy háboru, mert még az unokának 
is ki kell pusztulni ahhoz, hogy senkisa beszél- 
hessen az előző nagy háboru borzalmairól. ) 

És ha háboru lenne a lincolni ezredes min- 
den optimizmusa ellenére, ki győzne? Ez a má- 

sodik kérdés, amelyet Londonban gyakorta tesz- 
nek fel. Más népek ilyen kérdésnél leülnek a ká- 
véház márványasztalához, ahol Benfentes Kon- 
rád azonnal beszámolna, hogy melyik államnak 
hány repülőgépe, bombavetőgépe, elhárítója és 
vepülőanyahajója, továbpbá hány torpedóna- 

mzádja, hány ellentorpedója, tengeralattjárója, 
cirkálója van és a számok erejével győzén meg 
az asztaltársaságot, hogy vagy az egyik, vagy a 
másik félnek feltétlen győznie kell. Egy angol 
ur megmagyarázta, hogy a modern háboruban 
a torpedókon és légelháritókon kivül a legfon- 
tosabb hadfelszerelési cikk: az ideg. Kinek több 
az idege, annál tovább birja. Mivel nem vagyok 
angol, tehát megkockáztathattam egy gentle- 
mannel szemben a kérdést: hogy hát kinek több 
az idege? A felelet ez volt: 
- Az igazi fegyverkezés voltaképpen szep- 

tember óta kezdődött. Olvasom, hogy szeptem- 
ber óta Németországban 30 százalékkal több do- 
hánynemü fogy, mint azelőtt. Nálunk egy szá- 
zalékkal sem emelkedett a dohányfogyasztás. 
Ez minden. 

Szólott és megtöltötte friss illatu Chester- 
fielddel a pipáját, közben kékesszürke szemével 
nyugodtan nézett az ablak felé. A pipából nem 
sürü füstgomolyagok szálltak fel, hanem egész 
vékony kék füstfátylak, szinte ütemes lassuság- 
gal. A légzés nyugalmát jelezte a kis pipa, a 
mely nem hevül, csak ég. Nem emészti a do- 
hányt, csak fogyassza. És Keletre gondoltam: 
ahol egy hamutál néhány óra alatt kiégett ci- 
garettavégek hekatombája lesz, ahol a láncos ci- 
garettások lobogós lángja jelzi a nyugtalan élet- 
ütemet. Egyetlen fapipa nyugalma ebben a perc- 
ben számomra többet jelentett, mint megannyi 
municiógyár füstölgő kéménye. Ez a fapipa az 
„ideggyár" kéménye. 

Ennek az angyali idegnek a szüleménye a 
Lambeth Walk, amely szintén azért nem tud 
Európa kentinensén divatossá lenni, mert tem- 
pós, nyugodt, nincs benne semmi temperamen- 

alapitja? Az ezredes szerint minden száz évben í 

Bucurestiből jelentik: A Balkán-szövetség 
ötödik konferenciáját hétfőn nyitották meg a 
jegyzőkönyv felfektetésével. Metaxas görög mi- 
niszterelnök tegnap reggel beírta nevét a királyi 
palota fogadókönyvébe. Egy órával később kö- 
vette Saraciuglu török és Cincar Markovics Sán- 
dor jugoszláv külügyminiszter. A három Balkán- 
állam megbizottja sorra meglátogatta dr. Miron 
Cristea miniszterelnököt és Grigore Gafencu kül- 
ügyminiszter is fogadta a három szövetséges ál- 
lam képviselőjét, akik fél 2 órakor Gafencunál 
villásreggelire voltak hivatalosak. 

Londonból jelentik: A Times tegnapi szá- 
mában vezércikkben foglalkozik a Balkán-szövet- 
ség bucurestii konferenciájával és kiemeli annak 
rendkívüli fontosságát. A négy hatalom külön- 
böző napirenden lévő kérdésekkel foglalkozik és 
a lap szerint az lesz a határozat, hogy 

a négy ország nem kíván ideológiai harcok- 
ba bocsátkozni és meg akarja óvni függet- 

lenségét 

és ezért a Balkán-szövetség államai még jobban 
ki fogják mélyíteni együttműködésüket. 

Hétfőn délben 12 órakor tartotta a Balkán kon- 
ferencia sajtóértekezlete megnyitó ülését a kereske- 
delmi kamara dísztermében. Eugen Titeanu propa- 

ganda alminiszter üdvözölte a megjelent görög, tö- 

A külügyminiszter ezután idézte Attatürk, az 
elhúnyt köztársasági elnöknek a Balkán-szövetség 
jövőjére vonatkozó bizalomteljes szavait, megemlé- 

kezvén róla, hogy néhány hónappal ezelőtt Carol ki- 
rály személyesen is megismerkedett az elhúnyt el- 
nökkel, akit igen nagyra becsült és aki felejthetet- 
len benyomást tett Románia uralkodójára. Felem- 
lítette azután az elmúlt évi Balkán-konferenciát, a 
melyen Metaxas görög miniszterelnök elnökölt, va- 
lamint a szaloniki egyezményt, amelyet Bulgáriával 

kötöttek. Ez a körülmény is bizonyítja, hogy 

tum. Látnák azonban, hogy a londoni szállók 
halljaipan, hogy lelkesednek a walkot táncoló 

k párokért. Mert ez a tánc angol. Lambeth egy 
ötödrangú csapszéknek a tulajdonosa az angol 
főváros keleti részén. Vasárnap délutánonként 
munkásnők és selejtes cselédek táncolták itt a 
néptáncot, ámelynek egyes figurái ott keletkez- 
tek a Lambethnál. Egyéb köze nincs hozzá Lam- 
bethnek, akinek neve mégis világhirü lett. Egy 
angol ember sohasem tudhatja, mikor lesz világ- 
hirü. Bécsben is a keringőt egy hietzingi 
Sonntagslokálból népszerűsítették, de a korcs- 
ma gazdája még az operettekben is költői néven 
szerepel. Az angol megbecsüli nagyjait és ma a 
világon száz és száz jazzbandszólistája veszi 
ajkára esténként nevét, amikor az elnyujtott 
méla dallamot énekli. 

Any time yoor Lambeth way... 
Napos vasárnapokon a Themse partján ül- 

nek a misterek és horgásznak. Minden náluk 
van, amit a hal szeret, a műlégytől a legfíno- 
mabb édességekig. Egy hangot nem hallani a 
Themse partján, mert itt minden figyelem a ha- 
laké. Az angol életfilezófus,. A kis örömökért 
mindenre kész. Angol ideg birja a golfot is. 
Nem zuhoghat ugy az eső, hogy kitárt esernyő- 
jü tömeg ne lepné el a golfpályákat. A golf vi- 

lágbajnoka - most Bill Cotton, de utána ismét 
csak egy angol lehet. Lord Chestar kitagadta 
unokaöccsét, mert a labdát háromszor egymás- 
útán a bokorba dobta. Mert a golf komoly dolog, 
Nemzeti kérdés. 

Pipa, Lampeth, horgászás és golf . .. az an- 
gol ideggyár felszereléséhez tartoznak és ennek 
a hadicikknek a birtokában várják, hogy mi 

lesz? Az idén, vagy az eljövő 82 évben. 

a Balkán-szövetség célja az, hogy egyesü- 
lésre szólítson fel más népeket is. 

Kitért a külügyminiszter ezután belgrádi útjára is, 
amikor megvizsgálták a két országot érintő kérdé- 
seket és ennek során megállapítást nyert, hogy a 
két országot barátság és megértés kapcsolja egybe. 
Ezután a görög, jugoszláv király, Pál régensherceg, 
török köztársasági elnök, valamint a magas veudé- 
gek egészségére emelte poharát. 

NINCS TAMADÓ JELLEGE A 
SZöÖVETSÉGNEK 

Gafencu beszédére Metaxas görög miniszterel- 

nök felelt, aki köszönetét fejezte ki azért a meleg 
fogadtatásért, amelyben őket részesítetbék, majd 

Teljes egyetértés a Balkán- 
konferencián 

Gafencu és Metsxas külügyminiszterek a Szövetség békekészségéről teltek 
vallomást. „Minden nép számára nyitva áll az együttmüködés utja" 

Attatürk kegyeletének adózott Gafencu 
külügyminiszter 

rök és jugoszláv vendégeket. Titeanu miniszter meg- 
nyitó beszédében rámutatott arra, hogy ezek az 
értekezletek a kölcsönös megismerés leghathatósabb 
módozatai. Utána Sandulescu, a román sajtókül- 

döttség képvise ője beszélt. Az ülést a török kikül- 

dött felszólalása zárta be. 

A KÖÜLÜÖGYMINISZTER BESZEDE 
Grigora Gafencu és felesége a vendégek tiszte- 

letére adott ebéden elsőnek Románia külügyminisz- 
tere szólalt fel, aki beszéde során üdvözölte a ven- 
dégeket, megemlékezvén azokról a szoros kapcsola- 
tokról, amelyek a Balkán-szövetség államait a mai 

zürzavaros világban egyesítik. A külügyminiszter 
kifejtette a béke szükségességét, majd rámutatott 
arra, hogy a legutóbbi ankarai Balkán-konferencia 

és a történt események az általános béke érdekében 

még közelebb hozták egymáshoz a szövetségeseket. 
Ez a szövetség azon munkálkodik, hogy közelebb 

hozza egymáshoz a nagy és kis nemzeteket. 

- Az a vágyunk - mondotta a külügymi- 
niszter -, hogy az országaink életét és bizton- 
ságát szolgáló gazdasági kérdéseket megoldjuk 

és minden igyekezetünkkel a béke biztosításán 
munkálkodjunk. Azon leszünk, hogy biztosítsuk 
a rendet, hogy ezáltal országaink szabadon tel- 
jesíthessék nemzeti hivatásukat. 

csodálattal adózott, azok a megvalósítások és sikerek 
iránt, amelyeket a román nép Carol kiráy nemes 
búzdítására elért. Metaxas miniszterelnök ezután 
Attatürk egyéniségét méltatta, aki egyike volt a 
Balkán-szövetség megalapítójának. Kijelentette ez- 
után, hogy felesleges ujból hangsulyozni, hogy 

a Balkán-szövetségnek nincsen támadó jelle- 

ge és bármely népnek nyitva áll az út az 
együttműködésre. ; 

- Nem fogunk aláírni új egyezményeket - 
mondotta Metaxas, - mert felesleges megerősíteni 
az eddigieket. Nincsen annál erősebb kötelék, mint 
a négy nemzetnek az az óhaja, hogy a vég ege- 

sen megvont határokat biztosítsa. 

Politikánk továbbra is az általános béke 
ügyét szolgálja, 

ezt bizonyítja a kölcsönös megértés alapján Bulgza- 
riával megkötött szaloniki egyezmény is. A mai ne- 

héz időkben és a holnapi bizonytalanságokkal szem- 
ben a Balkán-ezövetség nagy mértékben hozzájárul 
a béke biztosításához. 

A görög miniszterelnök ezután a békét éltette, 
majd őfelsége II. Carol király, Grigore Gafencu és 
felesége egészségére ürítette poharát. 

Busurestiből jelentik: Lukács Lázár Valea 

Seaca-i lakos gyermekeit még 1937-ben átutalta a 

tanfelügyelőség az ottani felekezeti iskoából az ál- 

lami iskolába, azzal az indokolással, hogy román ere- 

detüek. Az anyakönyvekből meg lehetett ugyan álla- 

pitani, hogy a gyermek nagyapja, Lukács János, 

sőt dédapja, Lukács Antal is római katolikus val- 

lásuak voltak már, de egy öreg ember a faluban azt 

állitja, hogy a község Lukács nevü lakói valamikor 

mind Fogaras-megyéből származtak oda s mint 
ilye- 

I nek, csak román eredetüek lehetnek. Az állami is- 

A gyermek vallása döntő az iskoláztatás jogánál 
A Semmitőszék döntése egy magyar gyermek iskola-ügyében 

kolába átparancsolt gyermekek édesapja megfelleb- 
bezte ezt a rendelkezést s a táblán meg is nyerte 
a pert, azzal a birósági indokolással, hogy a gyerme- 

kek román eredetét nem lehet bizonyitani. A minisz- 
térium azonban felfolyamodással élt a semmitőszék- 
hez, amely a napokban tárgyalta az ügyet. A szülők 
képvise etépben Sándory Mihály dr. bucurestii ügy- 
véd jelent meg s a semmitőszék jogerős döntésével 
elutasitotta a minisztérium felfolyamodását. Lukács 
Lázár Valea Seacca-i lakos gyermekei tehát további 
járhatnak a magyar felekezeti iskolál



Hogy ki lesz az uj pápa, azt az Uristenen kivül 
még senki sem tudja. Nincs érteme a találgatás- 
nak, mert mindig azt választják meg, akire körül- 
belül senki sem gondol. Szomorú, hogy még előkelő 
ujságok is egészen vad kombinációkba bocsátkoz- 
mak. Most még a világ legnagyobb távirati ügy- 
nmökségével, a Reuter irodával is megesett, hogy egy 
p bibornokot jelölt, aki már mult ősszel meg- 
alt. 

Csak az az egy dolog bizonyos, hogy valamelyik 
olasz bibornokot fogják megválasztani. Eddig 261 
pápája volt az Egyháznak. Nemzetiség szerint így 
oszlottak meg a pápák: görög 18, afrikai 3, 
spanyol 2, kisázsiai 2, szir 3, francia 12, német 7, 
angol 1, hollandi 1, portugál 1, olasz 214. Az utol- 
só nem-olasz pápa VI. Adorján volt, akit 1522-ben 
választottak meg; tehát 417 év óta mindig olaszt 
választanak. Erre nincs törvény és nincs semmifé- 
le szabály; azonban az Egyházban a száz évnél ré- 
gibb jogszokásnak törvényereje van. Tulajdonkép- 
pen megválasztható pápának minden lega ább 30 

éves férfi, aki meg van keresztelve. De, hogy min- 
dig csak bibornokot választanak pápává, az már 
ösrégi szokás. 1831-ben egy olyan bibornokot (Ca- 

pellarit) választottak pápává. aki kamalduli barát 
volt és még nem volt püspök; ez előbb lett pápa 
mint püspök, mert már felvette a XVI. Gergely 
mevet, mikor az egyik bibornok (Ostia püspöke), őt 
is püspökké szentelte. 

Valamikor, talán tizenhét évvel ezelőtt én is azt 
irtam, hogy az államtitkár bibornok nem választ- 
ható pápává. Ma olvastam több lapban, hogy az ál- 
lamtitkár azért nem lehet pápa, mert az Egyház az 
ni pápától mindig más politikát vár, mint az elő- 
détől. Ebben azonban nincs logika, mert ha a ré- 
gi pána politikája jó volt, miért kellene az új pápá- 
mak más politikát követnie? És miért lenne bi- 
zonyos, hogy Paceli nem követne uj politikát? Ed- 

dig XI. Pius politikáját képviselte; ha megválaszt- 
ják pápának, miért ne követhetné saját politikáját? 
A vita különben tárgytalan, mert meggyőződtem ró- 
le, hogy még a 18. században is volt rá eset, hogy 
az álamtitkárt választották pápává. 
Annyi bizonyos, hogy a politika most már nem 
érvényesülhet a pápaválasztásban; sammiféle földi 
hatalom nem szólhat bele a választásba, melyben a 
biborosok többségének akarata teljesen szabadon 

nyilatkozhatik meg. 
A magyar uralkodók gyakran beleszóltak a pá- 

pnaválasztásba. Például XIII. Kelemen halála után, 
1769-ben II. József császár még azt is megtette, 
hogy fivérével, Lipót toscani nagyherceggel (a ké- 

Blokkház 
Irta: THIERRY H. ILONA 

öÖten jöttek be néhány nappal ezelőtt a város- 
ba, négy férfi és egy asszony. Otthon a föld nem 
birta el a sokszáju családot és igy nekiindultak a 
nagyvilágnak. Az uton még mosolyogtak is egy ki- 
csit, reménykedve, dudolgatva, bizva, hogy munkát 
kapnak, mely kenyeret nyújt és talán egy kis pót- 
lást is juttat az otthoniaknak. A két öregnek és a 
legkisebb fiunak, kik kevés erejükkel, de sok biza- 
lommal gyurják, etetik s babusgatják a drága föl- 
det, mely csak feltárja évszázados emlőit és táplál- 
ja éhes, fáradt, aszott népét, gyermekeit. 

Most itt dolgoznak a blokkház körül, de a fi- 
zetés sokkal kevesebb, mint ahogy gondo ták, mert 
izmos paraszti testük birja ugyan a munkát, de a 

földhöz vannak szokva, biztos talajon állva turni be 
a föld mélyébe, imádságot lehelve kelteni a szent 

magot és nem a levegő lógó deszkáin mászkálni, 

s igy kevés a fizetséz. Téglát hordanak. maltert, 
rakják a lépcsőre a vödröt, emelik a vasgerendákat, 

laportól vörös sárrá tapadva. A három fiutestvér, 
a hug és a férj. A munka sok, a pénz kevés, de jó 

azért, hogy itt ugy együtt vannak, hol egyik, hel 
másik próbálja letompitani az urrá levő honvágyat, 
mikor esténként közös fekhelyükön igen kaményen 

töri a pokrócos deszka fáradt, ernyedt testüket, A 
vacsora nem okoz rossz álmot. - kenyér, hagyma, 

vagy alma. Néha máléliszt vizbefőzve. Vagy sza- 
lonna, mikor otthon a két öreg saját részét meg- 
csonkitva bebeküld egy hasitásnyit. 

A mosoly már lekopott, a dalolást elfelejtették, 

nek öseze és hatalmas tüdejüket összenyomja a füs- 
tös, benzinszagos, cementporos városi levegő. Pedig 
az asszony gyereket vár, Egy uj száj, egy uij gond, 
de egy uj ember, egy uj reménység, ki belenyujtja 

a munka harmatja pereg arcukon, a belévegyült téz- 

fáradtak, fájós derékkal kelnek, vánszorogva dö- 

Ki lesz az uj pápa ? 
sőbbi II. Lipót magyar királlyal), elment a pápavá- 
lasztásra, bement a Konklávéba és az összes bibor- 
nokok fülkéit végigjárva, szemályesen korteskedett 
a jelöltje érdekében. A Katolikus Lexikon a Bour- 
bonok „liberáis minisztereinek" tulajdonítja XIV. 

Kelemen megválasztását. Valószinübbnek tartom, 
hogy a pápaválasztást II. József személyes közbelé- 
pése döntötte el s akinek ez iránt még kétsége len- 
ne, elalvashatja II. József feljegyzéseit arról, hogy 
a bibornokok hogyan reagáltak az ő fellépésére. 
Ezeket a feljegyzéseket nem idézem, mert nagyon 
szomoruak... 

A császár igy szólt a bibornokokhoz: 

- Olyan embert válasszatok, mint Lamber- 
tini (XIV. Benedek); az jó ember vo:t, mindenki- 
nek barátja volt! 

1830. decemberben a pápaválasztásnál körülbe- 
lül bizonyos volt Severoli bibornok többsége, de Al- 
bani biboros az osztrák császár nevében tiltakozott 
Severoli megválasztása ellen, A következő szava- 

zásnál Giustiniani bibornok felé fordult a szeren- 
cse, de az ő megválasztását is meghiusitotta a spa- 
nyol király megbizottjának, Marco bibornoknak 
tiltakozása. Igy lett pápa XVI. Gegely, akit erede- 
tileg senki sem akart megválasztani. 

IX. Pius ellen is vétót emelt az osztrák csá- 
szár és magyar király 1846-ban, de megbizottja el- 
késett a bejelentésse:: Mastai-Ferrettinek már meg- 
volt a kétharmad többsége, mikor ellene a tiltakozás 
elhangzott. 

1903-ban Rampolla megválasztását a közhit sze- 
rint Ferenc József akadályozta meg; ez azonban 
nem egészen igaz, mert Rampolla a vétő nélkül is 

megbukott volna. Augusztus 1-én az első szavazás- 
nál tizenhárom bibornok kapott szavazatot. Ram- 
polla 24 szavazattal vezetett; három bibornok 2--2, 

hat pedig 1-1 szavazatot kapott. Még aznap meg- 
volt a második szavazás, a következő eredménnyel: 
Rampolla 29, Gotti 16, Sarto 10 szavazat. 

Angusztus 2-án a reggeli szavazásnál Rampolia 
29 szavazatot kapott, Sarto 21 és Gotti 9 szavaza- 
tával szemben. A szavazás közben Puzyna bibornok 

az osztrák császár és magyar király nevében felszó- 

lalt és kijelentette, hogy Rampolla megválasztását, 
nagyon ismert politikai iránya miatt, Ausztria és 
Magyarország rossz néven venné. Rampolla is fel- 
szólalt és a következőket mondta (latin nyelven): 

- Élénken fájlalom ezt a sulyos sebet, mely az 

Egyház szabadságát érte; ami pedig engem illet, 
kedvesebb és örvendetesebb dolog engem nem érhe- 
tett. 

akarják, az otthonit. Ugy volt, hogy éppen ezért az 
asszony nem fog dolgozni, ne érezze meg a piciny 
a tulnehéz munkát, de kellett. Muszáj volt. És igy 
legalább csak arra ügyenek, hogy a könnyebb fele 
jusson neki. A téglát lerakni a cipelő deszkára, a 
malteres vödröt felnyujtani, lapáttal vájkálni a 

mésztartályokban. A gyereknek is jobb, mondogat- 
ta az asszony, hadd tudja meg már ott, hogy mun- 

kába jön, földet turni és fáradni, nem pedig a csil- 
lagos eget nézni. 

Már a nyolcadik emeleten dolgoztak és a ma- 
gasba nyujtott deszkán mind feljebb ment a lombos 

ág, mely alatt a tető formája bontakozott ki. Addig- 
ra már ők is jopban megszokták a nehéz munkát, 
fel-feljutottak az emeletekig is és a fizetés is jobb 

volt. A házaknak dátumra kellett elkészülni s így éj- 
szaka is dolgoztak felvátva. Sokszor a már alvó 
város felett fényszóró sugarában bolyongtak a mun- 
kások s a kalapácsütések zaja tompán szürődött le 
a magasból. 

Az asszony egy nap rosszul lett. Kiáltásaira a 
munkások előkeritették az urát és a többieket, va- 
laki bábáért szaladt. El akarták ugyan vinni egy 
közeben lakó falubélihez, kivel meg voltak beszélve 
erre az esetre, hogy mégis emberségesebb környe- 

zetben lehessen, de alig értek az anyagraktárig, le 
kellett fektetni a deszkarakásokra hajitott kabátok- 
ra, A bába éppen az utolsó percben érkezett. hogy 
egy haldoklótól elvegye a gyermeket. A bába már 
nem segithetett és tudta, hogy orvos se volna rá 

képes. Az urnak szüksége volt egy ilyen lé ekre. 
ki emberfeletti erővel végezte el szent küldetését 

a földön. Az anya is tudta, hogy menni fog, mosoly 
derült tört vonásaira s egyedül maradt szeretteivel 
szaggatottan, ki-kimerülve bucsuzott. Már este volt, 

a pici elaludt s a könnyes csendbe még felsejtő- 
dött az elgyengülő hang, a bocsánatkérés. mert el- 
megy és mert nem tudott jobban vigyázni. De a 
gyereket megmentette. Pedig annyira ügyelt, de 
megcsuszott és ledült a tégla... ugy koppant raj- 

nevüket a jövőbe is és akinek a földe menteni ta... egy darabig érezte is mintha összeszakadna földön, egész a fal mellett, hogy rá ne lépjene 
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A következő szavazásnál Rampolla 30 szavaza- 
tot kapott, Sarto 24-et. De mindenki tudta már, ho 
Rampola nem lesz pápa. 

Augueztus 3-án reggel Sarto 27 szavazattal 
vezetett, Rampolla 24 szavazatával szemben; aznap 
este Sartónak 35 szavazata volt, Rampollának 16.6. 

Augusztus 4-én, a tizedik szavazásnál, Sartó- 
nak 50 szavazata volt, 8-al több a szükséges két- 
harmad többségnél. 

Az uj pápának, X. Piusnak legnagyobb gondja 
volt a pápaválasztás új szabályozása, ami 1904. ka- 

rácsony napján meg is történt Vacante Sede Apos- 

tolica konstitució kiadásával. Ebben a VI. fejezet 

81. pontja kiközösitéssel sujtja azt a bibornokot, aki 

bármely világi hatalom nevében tiltakozást jelen- 
tene be valamelyik jelölt megválasztása elen. 

Ugyane fejezet 80-ik pontja kiközösitéssel fe- 
nyegeti meg azt a bibornokot, aki a pápa életében 
a pápa utódának választása ügyében bármilyen ta- 

nácskozásban részt vesz, vagy valakinek megigéri, 
hogy rá fog szavazni. Kiközösités sujtja azt a bi- 
bornokot is, aki a pápa halála után igéri oda a sza- 
vazatát valamelyik jelöltnek, vagy aki a választás- 

ra vonatkozó paktumban részt vesz, akár valaki mel- 
lett, akár valaki ellen irányul a megállapodás. Igés- 

ret nélkül tanácskozni szabad a pápaválasztásró, de 
csak a pápa halála után és csak kötelezettség vál- 

lalása nélkül. Formális megállapodást nem szabad 
kötni abban a tekintetben, hogy ki legyen a pápa 

és a jelölteknek igéretei, melyek arra az esetre szó- 
lanak, ha őt választják meg, még esküvel megerő- 
sitve is érvénytelenek. 

Ily körülmények között előre tudni, hogy ki 
fognak megválasztani, valóban emberi lehetetl 
ség. 

Tápay Szabó László. 

minden és mégis... fiu... a földé... a föld.. 
Már alig lélegzett. A füléhez kellett hajolmi, hogy 
értsék a sürgetést. Az igéretet, hogy megteszik, ami- 
re kérte őket. 

Éjfél is elmult, mire képesek voltak megmoz- 
dulni. De menni kellett, hivta őket a kötelesség és 
az igéret. Csak az embere maradt itt, az apa. A 
sötétben tapogatózva burkolta be asszonya testét, 
könnyei a kendő ráncaiba hullottak, hű kisérőül az 

utolsó utra. Elvitte az asszonyt, mondották a töb- 
binek a testvérek a váltásnál, de mindjárt itt lesz 
a munkára. 

Az ember ezalatt a másik oldalon kapaszkodott 
felfelé a magasba terhével, nehéz utja volt, tapo- 
gató lábbal kereste a biztosabb utat, az asszonyt 
szorította magához, meleg teste szinte belésugároz- 

ta „megigérted". Jött az öccs, segitette karjával 
és vitték a tüzfal felé. A kősir már félig el volt 
készitve s a blokkház 8-ik emeletén temetés volt. 

A város felett füst gomolygott, itt-ott vöröseé vál- 

va a transzparensek erős fényétől megvi ágitva. A 

közeli bárból valami dallam foszlányai szürődtek 

fel, itt-ott elsötétedett egy-egy ablak 8 a magasban 

lehajtott fejjel álltak a tüzfa! egy része előtt, köny- 

nyek peregtek a friss malterra, mely alatt az anya 

feküdt, ki halálos percében lemondott az édes anya- 

föld békéjéről. Itt akart pihenni, ahol gyermekél 

hordozta, ahol a részére kuporgatott pár garasért 

az éetével fizetett. Nem akarta, hogy temetéskölt- 

ségre menjen életének ára. 
A 1a rövidesen kész lett. A pántlikás lombol 

a csucsról leszedték, megkapták a külön ajándékol 

is a munkások és a lakások lassan megteltek Al 

blokkház megkezőte életét, magábazárta az 
örömök- 

kel s bajokkal teit embereket. S a négy volt munkás 

esténként arrajárt, könnyes szemmel nézte a vilá- 

gos ablakokat, melyek mint apró mécsesek világitot 

tak az asszony sirja körül. 
Mire ősz lett, hazaindultak, a gyerekkel és 

hétezer leivel, vissza a faluba, vissza a földhöz. A 

tüztal szélénél kis hervadt virágcsokor feküdt 



Részfet Kulcsár Kálmán tanulmá- 
nyából: 

ennél inkább halad az idő, annál fokozot- M 

an észlelhető az ujabb nemzedékek elidege- 

eg kell mondanunk, = hiszen fáj nekünk 
Itoztatni kell ezen, - hogy saját nemzeti 

jának kétségbeejtően hiányos ismeretében 
el az erdélyi magyar ifjuság. 
Régebben a négy középiskolát végzett leg- 

dijnok is jeleskedett a magyar helyesirás 
gyaros gondolatkifejezés hibátlan tudásá- 
- Ma az egyetemet végzettek sem irnak 

tlanul magyarul. 
Erettségi előtt álló állami iskolát végzett 
ar diáktól kérdeztem, olvasott-e valamit 
martytól? 

Valami kimondhatatlan rossz érzés vett 
őt rajtam, amikor kissé szégyenkezve, kissé 

avetin azt kérdezte: költő volt Vörösmarty, 
regényiró? 

Kolozsvárt jártam a mult vasárnap. Volt 
tványaimmal is találkoztam. Egyetemisták. 
Elbeszélgettünk. 
Nem faggattam őket. Maguktól nyilatkoz- 

...Sokat tanulunk, az igaz. Altalában a ki- 
bbségi diákok mind igyekvők. Tisztában va- 
unk nehéz helyzetünkkel. De a szakképzettség 
sajátítása mellett műveltségünk nagyon fo- 
atékos. Erezzük ezt sokan. Legtöbben állami 
zépiskolákban végezték liceumi tanulmánvai- 

kat és olyanokra is akadunk közöttük, akik a 
főiskolára kerülve jobban tudnak románul, mint 
agyarul. 
Ezektől nem is várhatjuk, hogy példával 

rjanak elől. De a hitvallásos intézetekből kike- 
rülő ifjuság sem ismeri már eléggé a magyar 
szellemi hagyományokat. Találóan jellemezte ezt 

a helyzetet Nagy Ödön, az IKE titkára az erdé- 
"u lyi fiatalok nagyszerü folyóiratában, a Hitel- 
m Bben. „Különösen az utóbbi években találkozunk 
fiatalokkal, akik ijesztő tudatlanságot árulnak 

el müveltségünk ismeretében. Ezt annak tulaj- 
donitom, hogy a gimnáziumban főként a román 

ntárgyakat kellett tanulnia az érettségi miatt. 
kor aztán főiskolára került, vagy a saját 
ára készül, s ezért nem tud mással foglal- 

zni, vagy pedig nem érzi ijesztő müveletlensé- 
s ezért nem is igyekszik pótolni hiányossá- 

. Ha összehasonlítom háború előtt tanúlt 
merőseimet főiskolás barátaimmal, azt kell 
ondanom, hogy mi minden jó tulajdonságunk 
a kisebbségi helyzetben való arravalóságunk 

n állunk, mint az idősebbe 

Nem él a legtöbbjében az a tudat, hogy sa- 
tságos népi kultúránknak a fönntartása minde- 
ikünk Istentől kirendelt föladata és köteles- 
gel 

Ugy érzem, ennek a szomoru helyzetnek az 
orvoslására sokat tehetnek a magyar családok. 
s pedig ugy, ha otthonukban őrködnek kultu- 
nk értékei felett, vagyis: ha magyar kultur- 
gkört teremtenek otthonukban. 

Minden család kulturánknak egy kicsi tem- 
ploma. 

Ennek a szentélynek imakönyvei között ott 
kell lennie könyvespoleunkon népünk történel- 
mének és a magyar irodalomtörténetnek. Ezek 
művek nem hiányozhatnak a legegyszerűbb ott- 

urfokának megfelelő kiadásban. Fontos volna 
vábbá, hogy otthonainkból ne hiányozzanak 
gnagyobb költőink és iróink nevezetesebb alko- 
ásai is, valamint a modern müvek. 

Ha magyar családjaink komolyan vennék 
K beszerzését és ha tényleg olvasnák is azo- 

at és nemcsak disznek állanának szobánkban, 
kor már nem volna oly nehéz megteremteni 
a kulturlégkört otthonainkban. 
Könyvek alapján, melyet maguk a szülők is 

ezettel és szeretettel forgatnak, könnyen meg- 
ttethetik gyermekeikkel népünk igaz törté- 

odalmát. Így tettek annakidején a 
gyel szülők, akik gyermekeikkel mese alakjá- 
kedveltették meg történelmüket és költésze- 
emekműveit. Csak egy kis figyelmesség kell 

az olvasni tanuló gyermek kezébe nem az asz- 
5 1 pengős re- 

Arany Toldi- 
mü tréfás versi- 

mit olvasson el a gyermek, mi való 
5 akkor a fogékony fiatal lélek első élmé- 
zé nem csupán Sicc urfi hóbortos élmé- 

onokból sem, természetesen az illető család kul- 

Nyelvünk és kultúránk 
nyei tartoznak majd, hanem zsenge ifjúkorától 
kedves ismerősei lesznek Botond, Kinizsi, Nagy 
Lajos, Mátyás, az igazságos, a nagyobbacskák- 
nái Deák Ferenc, vagy Széchenyi István. 

Könyvkiadóink a képeskönyvek szerkesztőit 
indítsák lojális szellemben beállított, de azért 
hamisítatlan magyaros közlemények és képek 
forgalombahozatalára. 

A nagyobb napilapok havonta kétszer-há- 
romszor külön rovatot nyithatnának az ifjúság 
számára, népszerűsítő történelmi és irodalmi 
anyaggal. Nem volna anakronizmus a János vi- 
tézből részleteket hozni, vagy a Szép Ilonka bá- 
jos históriáját feleleveníteni. 

Diákfolyóiratainkat (pl. Jóbarát) el kell 
juttatni a legszélesebb köröknek. Mi Aradon hús- 
vétra tervezzük egy hézagpótló gyermeklap 
megjelentetését (Kis Vasárnap) a (-14 éves 
gyermekek számára. A magyar szülők felelős- 
ségén és hivatásérzetén múlik, lesz-e sikere? 

A munkásifjúság számára külön nevelő cél- 
zattal szerkesztett sajtóorgánum egész Erdély 
területén nincs. 

Amint az Erdélyi Gazdasági Egylet a mult- 
ban is állandó közleményeket helyezett el napi- 
lapjainkban a gazdatudomány népszerűsítésének 
érdekében, - éppen így a most létrejött Romá- 
niai Magyar Népközösség kultúrális szakosztá- 
lya, mely hivatva lesz a kisebbségi közművelő- 
dés összes szerveinek (színház, sajtó, dalárdák. 
sportkörök, népkönyvtárak, stb.) egységes irá- 
nyítására, minél előbb dolgozzon ki egy iskolán- 
kívüli, kimondottan keresztény népnevelő irodal- 
mi munkatervet és e közleményeknek adjon he- 
lyet minden, magát magyarnak valló és a keresz- 
tény humánum alapján álló napilap. Ugy gondo- 
lom. több olvasója volnak ezeknek a közlemé- 
nyeknek, mint az úton-útfélen föltálalt valódi és 
költött szenzációknak, hogy a kérdés erkölcsi ol- 
dalát ne is említsem. 

Bizonyos, hogy az említett családi könyvtár 
megteremtése mai viszonyaink között gyakran 
leküzdhetetlen nehézségekbe ütközik. De viszont 
az is igaz, hogy tehetősebb családjaink sokszor 
hihetetlenül értéktelen és selejtes könyvekre 
költik pénzüket. 

Akárhány otthonban tömegestől találunk 
nem rég beszerzett, díszkötetes regénysorozato- 
kat (hogy a Kurts Mahlerekről ne is beszéljünk) 
melyek a komoly irodalmi kritika szerint - gics- 
csek. Színvonalas, magyar történelmi és irodal- 
mi kultúrfeladat a magyar anyák és leányok ré- 
szére: ha van már pénz könyvekre, azt ne pony- 
vairodalomra vagy giccsre, hanem értékes iro- 
dalmi művekre fordítsák a családtagok. 

Otthonaink kultúrlégkörének megteremté- 
séhez nagyban hozzájárulna a dal- és énekkultú- 
ra gyakorlati művelése. Ezen a téren is sokat 
tehetnek éppen a magyar nők. Hány gyönyörű 
hang, kiváló tehetség sikkad el a köz szempont- 
jából, hány bridzs és römi, mozi és flört, korzó 
és strand, esetleg sport foglalja el minden ide- 
jét, de heti egy vagy másfél órát nem töltene va- 
lamelyik énekkarban, ahol egyéni képességeinek 
fejlesztése mellett kultúrmissziót, magyar köte- 
lességet is teljesítene. De azért... az ilyenek a 
„jó" magyarok!... 

Az ifjúság öntudatosításában milyen áldás 
fakadna abból, ha a felnőttek, elsősorban az édes- 
anya gyermekei jelenlétében kabaréslágerek he- 
lyett magyar népdalokat énekelnének. 

Azutan - időként a hiányzó nagy 
hangversenyek nevelő hatásának némi pótlására 
a zeneértők családtagiaik és vendégeik számára 
zenei estéket vagy délutánokat rendezhetnének, 
amelyeken legyen ott a fiatalság. Amikor pedig 
valamelyik rádióállomás Kodály, Bartók, Erkel, 
Liszt-szerzeményeket. Harmath, Deák-Bárdos, 

Halmos, Kertész, Szendrei kórusműveit közveti- 

ti, meghívhatja a háziasszony néhány jó ismerő- 

modern magyar zenét. 

mulatozáshoz, vigadozáshoz valók s akkor is csak 

magyar ének. 3. 

megindító 

föbbek között az iskolásgyermekek hitoktatását. 

életet egyéb vonatkozásaiban 

A temesvári SCALA 
mozi ma és mindennap, d. u. 3, 5, 7 és 9.15 

órakor mutatja be a 

óflehérke 
hét törne 

világcsadát. Minden szülőnek erkölcsi kö- 

telessége, hogy gyermekét elhozza. Ezt a 

filmet szegénynek, gazdagnak, kicsinek, 

) nagynak, meg kell nézni! 

sét, hogy együtt hallgassák a klasszikus vagy 

Ki kell írtani azt a gyilkosan ostoba és nem- 
zetmérgező mentalitást, hogy a népdalok csak 

az egyszerűbb nép számára. A magyar népdal- 

nál csak a magyar imádság szentebb. Es nem 

magyar az a család, ahol sohasem csendűl fel a 

Befejezésül egy szerény, de lelke mélyéig 
jelenetet szeretnék föleleveníteni. 

Négy evvel ezelőtt történt. A Mosóczy-telepen 

teljesítettem akkoriban szolgálatot és végeztem 

Az egyik órán felszólítom a második pad 

szélén ülő sápadt, elevenszemű fiúcskát, olvassa 

el az új leckét. Meglepett, milyen szépen, értel- 

mesen, tisztán olvas a gyermek magyarul. 
Meglepett, mert társai közül a legtöbben 

olyan kinosan és gyatrán olvasnak anyanyelviü- 

kön, hogy azon komolyabb percekben megdöb- 

Bbenne talán a Népszövetség nagytanácsa is 

Hol tanúltál meg ilyen szépen alvasni, 

fiacskám? - kérdeztem tőle. 
- Odahaza. Apuka tanít... 

És elmondotta, hogy édesapja egyszerű 

gyári munkás. Késő este, amikor holtfáradtan 
hazakerül, sebtipen bekapja a szegényes vacso- 

rát s azután leül felórára a fia mellé. Előveszi az 
ő régi, szakadozott olvasókönyvét, amit mint 

valami családi ereklyét, féltve őriz a szekrény- 

ben. Abból olvasnak kettesben... 

- Igy tanulunk mi minden este... 
Ezt a képet vigyék magukkal, mélyen tisz- 

telt hölgyeim és uraim. 
A gyereke fölé hajoló szülő képét. Az erek- 

lyeként őrzött gyermekkori olvasókönyv betűit. 
A roggyanásig fáradt test fölé emelkedő lélek 
öntudatát. 

A hitet. 
Az ideálizmust! 
A magyar lelkiség olthatatlan optimizmu- 

sát és könnyek között is bizakodó, mély, kultúra- 

féltő, igaz emberségét... 

Bániiy Miklós gról és Szász 
Pál a héten Temesvárra 

érkeznek 
Kolozsvárról érkezett jelentés szer 

Bánffy Miklós gróf, a Romániai Magyar Népkö- 
zösség szervezőbizottságának országos elnöke és 
Szász Pál, az Erdélyi Gazdasági Egylet elnöke, 

aki tevékeny részt vesz a magyarság gazdasági 
megszervezésében, a hét folyamán Temesvárra 
érkeznek, hogy a helyszinen keressenek érintke 
zést a Bánság magyarságának vezető egyénisé. 
geivel és informálódjanak a helyzetről. Bánff. 
Miklós gróf a legutóbb Kolozsvárott tartott ér. 
tekezlet után kijelentete, hogy eddig a Heliko. 
révén csak irodalmi kapcsolatai Bán 

magy 

ddig 
é r 1 volt. 

sággal, de szeretné megismerni 

rozta. - hacsak a szervezé; 
nem lesz másutt halaszthatatlan 
hogy a hét folyamán a Bánság f. 
togaát. Vele együtt Temesvárra érkezi 
is, aki már többször tartózkodott i 
zönség megszervezése érdekében. 
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= HIREK 
ELŐőFIZETÉSI ARAR 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, neguedévre 200, 
félévre 200, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottaknak egu hónapra 60. ne- 
avedévre 780, félévre 950, enész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 
Hatóságoknak, közhivntaloknak és közüzemek- 
nel, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel eguiütt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 950, félévre 700. 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetieh Endre ár. 

Farsangi naptár 
Február 29. Müegyetemi hallgatók bálja a Tisz- 

a Kaszinóban. 

Március 2: A nemzetkisebbségi ujságirók bálja 
Bucurestiben. 

IDőŐJÁRÁS: Változó felhőzet, gyenge 
szél és a hőmérséklet állandósulása várható. 

() BARAN DR. MINISZTER VISSZATÉRT 
A FŐVAROSBA. Baran Coriolan dr. belügyi almi- 
niszter vagárnap délután Karánsebesre utazott, ahol 
néhány órán keresztül tartózkodott és fogadta a kü- 
lönböző hatóságok képviselőit. Este Karánsebesről 
tovább utazott a főváros felé, ahová hétfön regge 
érkezett meg. 

Rogsevelt nem viszonozza az angol ki- 
nályi pár Játogatását. Londonból jelentik: A 
washingtoni kormány alapos mérlegelés tárgyá- 
vá tette, hogy mit feleljen Roosewelt elnök, ha 
VI. György angol király és Erzsébet királyné 
amerikai utjuk során a látogatás viszonozására 
kérnék fel az elnöki párt. A külügyi hivatal ugy 

vélekedik, hogy az elnök nem köteles a meghi- 
vást elfogadni, mert először is az angol uraiko- 
dópár amerikai látogatása nem közvetlenül 
Rooseveltnek szól, miután a washingtoni utazaás 
csak a kanadai látogatás meghosszabbitása. 
Másodszor, az angol királyi párnak az uralkodás 
egész ideje rendelkezésre áli a hivatalos látoga- 
tásokra, mig az elnök ideje ebben a tekintetben 
korlátozott. Harmadszor, az Egyesült Allamok 
elnöke egyuttal miniszterelnök és utóbbi minő- 
ségében nem hagyhatja el az országot hosszabb 
időre. A külügyi hivatal nézete szerint semmi 
akadálya nem lenne annak, hogy Roosevelt, ha 
majd megszűnik elnöksége, nejével együtt Euró- 
pába látogasson. Londoni sajtó körök meggyő- 
ződése szerint Roosevelt ezidőszerint tartozko- 
dik az európai ügyekbe való beavatkozás lát- 
szatától. Az elnök kerülni akar minden alkalmat, 
ami az európai ügyekbe való beavatkozás lát- 
szatát keltheti és főként, nem akarja a wilsoni 
irányu megváltó szerepét játszani. 
- SZAÁSZ ZÁSZLÓT TÜZÖTIT KI - FEL- 

MENTETTEK. Kolozsvárról jelentik: A mult áv 
junius 8-iki országos ünnepség alkalmával a maros- 
megyei Dedrad község középületei is zászlódiszbe 
öltöztek. A szászok felekezeti iskolájára szintén ki- 
tüzték a nemzeti zászlót, Kraft Georg tanitó azon- 

ban - régi meggyökeresedett szokás szerint - a 
szász zászlót is kitüzette az iskola épületére. Emiatt 
a nemzeti érzés megsértése cimén eljárást inditot- 
tak elene,. A VI. hadtest katonai törvényszéke teg- 
nap tárgyalta a nagy érdeklőldést keltő ügyet. A 
vádlott védelmében Popescu Ilariu ügyvéd-kapitány 
fejtegette, hogy már időtlen-idők óta szokásjogon 
alapszik a szászok szabad zászlóhasználata. A zász- 
lókitüzéssel mintegy az álta:ános ünnepélyhez járul- 
tak hozzá, anélkül, hogy sértési szándékról, vagy ép- 
pen kihivásról beszélhetnénk A katonai törvényszék 
a védelem érvelése alapján Kraft Georg tanitót fel- 
mentette. 

Fellázadt egy panamai hajó legénysége. 
Buenos Airesből jelentik: Az Atlas nevü pana- 
mai hajó legénysége a nyilt tengeren fellázadt. 
A buenos aíresi rendőrség karhatalmat és egy 
vontatógőzést küldött az Atlashoz, hogy alfog- 

jjáka lázadókat és a hajót a buenos airesi kikö- 
tőbe vontassák. 

1795. február 21-én született 
Baján Kliegl Józseő magyar 

gépész. Egyetemi tanulmányo- 
kat folytatott Pesten, majd 

festészettel foglalkozott, azon- 
ban egyre gépek feltalásán 

törte a fejét. Kliegl József találta föl az első nyom- 
dai szedőgépet. Feltalált ezenkivül számológépet, 
mozdonyt, mely ferde pályán bárhol megállitható, 
vasutat, amely magával hordja sineit. 

1836. február 21-én született Delibes Leon 
francia zeneszerző. számos operája közül a legis- 
mertebb a Lakmé, amelyet magyar szinpadok is elő- 
adnak. 

1920. február 21-én halt meg Peary Robert 
amerikai sarkkutató. Fiatal korában a haditengeré- 
szetnél szolgált. Mindig az volt a vágya, hogy fel- 
fedezte az északi sarkot. Többször indult utnak, de 
eredménytelenül. Mindig vissza kellett térnie. Végül 

1909. április 6-án mégis sikerült célját elérnie és 

az északi sarkon kitüzte az amerikai lobogót. Az 
amerikai kongresszus érdemei elismeréséül alten- 
gernaggyá nevezte ki. 

Február 21 

Kedd 
Eleonóra, Timót 

- Megfaláltálk a Dohány uccai merénylet 
alkalmával használt autót. Budapestről jelentik: 
A rendőrség vasárnap megtalálta az egyik ga- 
rázsban a Dohány uccai bombamerényiet alkal- 
mával használt feketére lakkozott autót, ame- 
lyet napokon keresztül hiába kerestek és ame- 
lven az egyik merénylő, Szebényi Győző elmene- 
kült. A fekete gépkocsi egy részvénytársaság tu- 
laidona és most az autó soffőrijét igyekeznek 
előkeriteni, aki 16 nappal ezelőtt nyomtalanul 
eltünt. A szökésben levő harmadik merénylő 
Jókedvü Miklós cégvezető a rendőrség feltevése 
szerint Rudapesten buikál, de az sincs kizárva, 
hogy külföldre menekült. Vasárnap a rendőr- 
ség letartóztatott három szélsőséges felfogásu 
ismert fiatalembert, akik a jelek szerint össze- 
köttetésben állottak a bombamerénvlő szerve- 
zettel. Uevancsak vasárnap a toloncházba szál- 

litottak 18 fiatalembert. A rendőrség nyomozá- 
sa most főként arra irányul, hogy ki volt a De- 
hány uccai merénylet értelmi szerzője és kitől 
szerezték be a bembákat. 

zege 

Legideáliszbb hashajtó, vértisztitó, epehajtó 
a dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, bélreny- 

heség, rossz emésztés, gyomorrontás, felfuvódás, 
gyomor- és báélfájdalmaknál teljes gyógyulást nyujt. 
Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és vidéki 

gyógyszertárban és drogériában kanható. 
g 

-MILLIóÓS VAÁMBIRSÁGOT RÓTTAK KI 
EGY NAGYVÁRADI KERESKEDŐRE. Nagyvá- 
radról jelentilk: Mive. a cseh korona értéke a román 
valutával szemben esett, a csempészés ismét virágzó 
üzlet lett. A hatóságok megfigyelték, hogy a határ- 
menti lakosságot ismeretlen egyének beszervezték 
és arra veszik rá őket, hogy drága gyapjukendőket 

hozzanak át Csehszlovákiából Romániába. Ezeket a 
földmüveseket, ha elfogják, fejenként egy hónapi 
fogházzal bünteti a törvény és magas birságot is 

kel fizetniók. A letartóztatott csempészek minden 
esetben azt vallották, hogy az árut egy szatmári 

fiatalembernek adták át, aki postán Nagyváradra 

továbbitotta. A vámtisztviselők átnézték a Nagyvá- 
radra irányitott postai küldeményeket és több cso- 

magban, amelyeket Moskovits Izidor Nagyvárad, 

lorga ucca 8. szám alatt lakó kereskedő nevére ci- 

meztek, csempészett gyapjukendőket találtak. Ér- 

tesitették a nagyváradi hatóságokat, akik Mosko- 

vitsot kihallgatták. A kereskedő azt vallotta, hogy 

ő nem kendőket, hanem imakönyveket és szegények 

részére hasznást ruhákat kap Szatmárról. Később 

házkutatást tartottak Moskovits lakásán. A házku- 

tatás során nagymennyiségü csempészáru került a 

rendőrség kezére. Mindezek alapján a szatmári vám- 
hivatal egymilliónégyszázezer lei birságot rótt ki 

Moskovits izidorra. Ugyanakkor Cosáteanu Lucian 

vámfőnök 99 ezer leire birságolta Johan Essigman 

segesvári kereskedőt, aki paplanselymet csempészte- 

tett Romániába. 

z 

ozi 
MUSOR: 

KEDD, FEBRUÁR 21. 
APOLLÓ: Az álarcos ember (angoi film) I. 

ész. 
ATLANTIC: Első ölelés (angol film), Ártatlan 

angyal (német film). 

7/GAPITOL: Az álarcos ember (angol film) II. 

rész. 
RIVOLI: A máltai ház (franica film), 
SCALA: Hófehérke és a hét törpe (német film). 

- Aláirták a lengyel-orosz kereskedelmi 
szerződést. Moszkvából jelentik: A moszkvai 
lengyel nagykövet és a külkereskedelmi népbiz- 
tos tegnap aláirták azt az egyezményt, amely a 
két ország közötti kereskedelmi viszonyt sza- 
bályozza. ; 

(-) HUSHAGYÓ KEDD. Ma van a farsanz 
utolsó napja, hushagyó kedd, amikor vége szakad 
minden mulatságnak, dinom-dánomnak. Az összes 
katolikus temp.omokban a mai napon szentségkit 
tel van. Holnap következik hamvazószerda, a negy. 
vennapos nagybőjt kezdete. Ma még hejehuja, ho 
nap lelkek buja. A hivők a templomba járulnak, ahol 
a kezdődő bünbánati idő jeléül a pap hamut hint 
homlokukra. 

- Kitüntették a magyar irodalmi és mü 
szi világ jeleseit. Budapestről jelentik: A ! 
gyar Hirlapirók Országos nyugdijintézetéi 
vasárnapi közgyülésén Kozma Miklós elnök 
vözölte a nagyváradi származásu Gulácsi 
írónőt, akit a kormányzó a Corvin-lánccal t 
tetett ki. Corvin-lánccal tüntették még ki M 
László premontrei kanonok költőt, dr. Me 
László egyetemi tanárt, Hültl Dezső müegy 
mi tanárt és Aba Novák Vilmos festőmüvés 

- A CONSUM LEGUJABB SZÁMA részl 
sen ismerteti a Jegybank igazgatóságának az ezévi 

közgyülésen előterjesztett jelentését, ameyből meg 
állapitható, hogy az exportőrök 16 milliárd lei é 
tékü devizát szolgáltattak be a mult évben a Banca 

melés adatait ismerteti a 
ameynek gazdag tartalmából kiemeljük még a kö 
vetkező főbb cikkeket: Az Erdélyi Bank 200 mil 

lióra emeli részvénytőkéjét. Óriási hiány mutatkozi 

parasztpamut fonalban. Nemzetgazdasági érdek 

szójabab belföldi iparositása. Weiss Fülöp továbbr 

is a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank igazgatóságá 

nak tagja marad. A román-francia gazdasági ka, 

csolatok kimélyitését várják gazdasági körökben a 

uj kereskedelmi egyezménytől. A Sfatul Negus 

regc az adók változatlan átvitelezését kéri a pén 

ügyminisztertől. Az Autonom Monopolpénztár be 

vételei a költségvetési év első felében meghaladtál 

a hárommilliárd leit. Tizenegy magánvasuttársasá 

megmaradt vagyonát is az állam veszi át. Közli 

folytató agosan a Consum legujabb száma az uj ke- 

reskedelmi jognak a részvénytársaságokra vona 

kozó rendelkezéseit. A legfrisseb részvénytársa 

sági alapitások, vállalati tranzakciók, pénzpiaci hi 

rek, közszállitások olvashatók a Consum legujabb 

számában. Kérjen mutatványszámot a kiadóhivat 

fől. Kolozsvár, Regina Maria ucca 48. 

(-) DIE AUSLESE legujabb száma bősé
g 

és értékes tartalommal most jelent meg. Különöse
 

érdekesek a Madagaszkárról, az iemeretlen Am 

rikáról, Franciaország elnépte enedéséről, a napt
ár 

retormról szóló cikkek. A kitünően szerkesztett fo 

lyóirat Romániában is kapható és egyes szám ár 

38 lel, előfizetésben három hóra 97 lei, egész é
vre 

388 lei. Megrendelhető Welther H. könyvke
resedé 

sében, Sibiu, Regina Maria ucc
a 27. vagy a kiad 

nál, Luken é Luken, Berlin S0 16. Köpenicker 

strasse 55. 
l jal 

, Harmónia-bál. A Harmónia-dalegylei 

a Kifertül vendéglőben sikerült bálat 
rezüe 

zett, A pazarul diszitett nagyteremben
 ó 

Géza zenekarának vidám muzsikája meli a 

zagyzmi kez izége8ú vegetése alat 
é é a a Z 

ető va gyelmes rendezőséget il 

/ 

állott körültekintő és 
leti meg. 

(-) A SZEPMÜVÉSZETI AKADÉMIA BA 

JA a kulturpalotában levő Vigadó-teremben 
fénye 

sikerrel folyt le. A mulatságon többek között mez 

jelent Baran Coriol: n dr. belügyi minzte 
ci 

pe Gheorghe dr. heytartósági vezértitkár, Dra 

lina Cornel tábornok és számos más 
előkelőség. 

A lázas, lüktető élet felőrli az erőt, ezért 

szükséges a valódi Diana sósborszesz-bed
örzs 

lés. 

(-) ÖNGYILKOS EGY 

Anton Jakab ötvenkilenc éves c i gaz 

akásában felakasztotta magát és meghal 

Tettét gyógyithatatlan betegsége miatt követt
e 

( Előadás az ujságiróklubban. Az 
ságiró céh kulturális előadássorozatának m 

dik estéje holnap, szerdán este kilenc órakor! 

az ujságiró klub emeleti helyiségeiben. 

adást Saárkány Gábor, a nemzetkisebbségi 

ságirók egyesületének országos elnöke je 

aki az ujságirói hivatásról beszél. Az előa 

után Bojincané Kulcsár Juliska operséneke 

több áriát enekel. A vezetőség ezenkivül 
több művészi szamról is gondőskodik 
után teát szolgálnak föll. 



1939. február 22. 

- ŐFELSÉGE TÁVIRATA A MAGYAR NÉP- 
KÖZÖSSÉGHEZ. Kolozsvárról jelentik: A Románai 
Magyar Népközösség február 11-i alakuló értekez- 
lete után Bánffy Miklós gróf, mint ismeretes, Őfel- 
ségéhez üdvözlő táviratot intézett. Az uralkodótól 
ma a következő szövegű választ-távirat érkezett a 
Romániai Magyar Népközösség elnökéhez: „Bántfy 
Miklós Cluj. Köszönetet mondok azokért a meeg és 
hódolatteljes érzésekért, amelyeket a Magyar Nép- 
közösség nevében kifejezett. Carol R." 

.( FPapezentelések. Pacha Agoston megyés 
püspök március végén Weber Ottó, Wille And- 
rás, Égi János, Gebhardt Jenő, Kolmer János, 
Keller Antal és Zepp Péter végzett teológusokat 
pappá szenteli. Az új papok már a hűsvéti ünne- 
pek idején mutatják be első miseáldozatukat. 

A holland királynő Belgiumban. Hágából 
jelentik: Hivatalosan jelentik, hogy május 28-án 
Vilma holland királynő meglátogatja Libót belga 
királyt. A holland királynő három napig marad 
a belga fővárosban. 

- ANGOL ALTENGERNAGY ÉRKEZIK BU- 
CURESTIBE. Bucurestiből jelentik: Usborne angol 
altengernagy febr. 21-én Bucurestibe érkezik, ahol 
több napot tölt. Látogatásokat tesz Bucurestiben, 
majd előadást tart. 

(-) KITÜNTETÉSEK EGÉSZSÉGÜGYI TE. 
VÉKENYSÉGÉERT. őfelsége az egészségügy terén 
kifejtett tevékenység legfelső elismeréseképpen a 

Meritul Sanitar érdemrendet adományozta Prapor- 
gescu Gheorghe ezredes, temesvári prefektusnak, 
Brotan Panait ezredes, szörénymegyei prefektusnak 

és Dobriceanu ezredes aradi prefekiusnak. Temes- 
várott ezenkívül a következők kaptak kitüntetést: 

Maior Aguestin dr. főorvos, David Petre dr., Todan 
Iosif dr. kerületi tisztiorvos, Pautus Horia dr., Bon- 
tila Ion dr., Ratiu Eugen dr., Bánfi Stefan dr. 

Krassómegyében: David Teodor Oneciu Iosif dr., 
Budinteanu Virgil dr. főorvos, karánsebesi polgár- 

mester, Perian Ioan dr., Fina Ioan dr. Szörényme- 
gyében: Bejan Zeno dr., Laiescu Mihai dr., Laca- 

tusi Cornel dr., Mihoiu Gheorghe, Pop losif, Vin- 
cze Aladár dr. főorvos, Grozavescu Ioan, Draga- 

nescu Titu dr., Albani Corneliu dr. Aradmegyében: 
Tirica Romulus dr., Cosan Dimitrie dr., Pavel Ioan 

dr., Riscutia Anton dr., Barutiu Teodor dr., Tesici 
S. dr, Vatianu Traian dr.. Nica Victor dr., Ben- 
tia Enea dr., Mihaica Virgil dr., Zimvetiu Emil ár. 

Mágodosztályú kitüntetést kaptak a következő se- 
gédorvosok: Ga ataru Stefan dr., Nivolaidas René 

dr, a temesvári nőiklinika orvosai: Bojar Elemér 
dr., Roxin Tiberiu dr.. Jurma Primus dr. és Marin 

Dimitrie. A gyermekkórház másodorvosai: Milita 
Dimitrie dr., Leza Cornelia dr. Aradon: Stroescu 
Mircea dr., Jivulescu Iuliu dr., Tabic Miron dr. A 
harmadocsztályú kitüntetést kapták Zaficu Maria, 

Ivanica Florica, Cristescu Constantin temesvári 
egészségügyi ügynökök. 

(-) HALÁLOZÁSOK. Meghaltak: Hercze 
János ötvenöt éves munkás, Kószó Rozália született 

Kovács harminchét éves, Papp Károly hatvannyolc 
éves földmives. 

(-) A GAGERN-CSALÁD GYÁSZA. Hosszas 
szenvedés után 72 éves korában elhunyt báró Ga- 

gern Miksa Károly. Az elhunyt néhai báró Gagern 
Ottó v. b. t. t., lovassági tábornok és lovassági fel- 
ügyelő fia volt. Fiatal korában a katonai pályara 
lépett, majd szolgálaton kívüli viszonyba ment. Egy 

ízben országgyűlési képviselő volt, A galgóci kerü- 
letben választották meg néppárti programmal. A 

háború kitörésekor önként jelentkezett szolgálatté- 
telre. A háború után Temesvárott és Ivándán élt. 
Feleeége született csávosi és bobdai Csávossy Olga 

bárónő, valamint gyermekei báró Gagern János volt 

huszárfőhadnagy. báró Gagern Valéria, férjezett 
nemes Fodor Andrásné, báró Gagern Anna, férje- 
zett Madamcovicci Miklós ezredesné gyászoljak. 

(-) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatalban 
a következő gyermekek születését jelentették be: 
Geiger Mária, Talpai Zsuzsánna, Weisz Judit, Juszt 
Hermann. 

- AZ OLASZ NÉPSZAMLÁLÁS EREDMENYE,. 
Rómábáól jelentik: A legutolsó népszámlálás adatai 
szerint 1989 január 31-én az olasz kirá yságban és 
Libia négy tartományában lakó olasz állampolgárok 
száma 44.083.000 volt. 

(-) HALÁLOS GEPKOCSIGAÁZOLÁS. A szö- 
rénymegyei Klicsó község közelében 1937 szeptem- 
ber 29-én az egyik lugosi utobusz halálra gázolta 
Jurca Petru gazdá kodót. Emiatt Iancu Constantin 
negyven éves autobuszveztő ellen gondatlanságból 
okozott emberölés címén vádat emeltek. A lugosi 
törvényszék tárgyalására több tanut haligattak ki, 
akik igazolták azt. hogy a halálos gázo ásért nem a 
sofőr a felelős. Ennek alapján felmentették a so- 
főrt a vád alól. A gazda özvegye az itélet ellen fel- 
lebbezést jelentett be, de az itélőtábla azt tegnap, 
mint alaptalant elutasította. 

Urippa, Hülés és Nevralgiák eflen 

ozezszz 
(-) TEMESVAÁRI GABONAKERESKEDŐ HIR- 
TELEN HALÁLA. Deutsch Arnold temesvári ga- 

bonakereskedő, akinek cége évtizedeken át állott a 
temesvári piacon, hétfőn délután hirtelen meghalt. 
A hetven éves Deutsch Arnold a volt Műmalom ud- 
varán levő gabonaraktárában tartózkodott, amikor 

hirtelen rosszul lett, összeesett és percek alatt meg- 
halt. A helyszinén megjelent orvosi bizottság szív- 
szélhűdést állapított meg a halál okának. Deutsch 

Arnold agglegény volt és Jugosziáviában laktak kö- 
zelebbi rokonai. A rendkivül szívós és nagy mun- 
kabirású ember az utolsó percig szorgalmasan dol- 

gozott. 
- Titkos kártyaklubot lepleztek le Bucu- 

restiben. Bucurestiből jelentik: Az ügyészség 
rendeletére tegnap a Bulcescu-ucca 183. szám 
alatt lévő Atene-kávéházban váratlanul házkuta- 
tást tartottak és megállapították, hogy a három 
belső szoba ijátékklubbá van átalakitva, ahol min- 
den társadalmi osztályhoz tartozó személy ha- 
talmas összegekben játszik A razzia során 50 
személyt állítottak elő, köztük 20 kereskedőt. A 
kávéház Iacobescu nevű tulajdonosát letartóz- 
tatták. 
- Súlyos autőszerencsétlenség. Constanta- 

ból jelentik: Súlvos autószerencsétlenség történt 
tegnap. Fiev túraautó nagy sebességgel haladt 
a város felé. Petre Popescin kapitány az autót 
hibás kormányzás következtében az árokba ve- 
zette. A társaságában levő Chirila mérnökkel 
együtt, életveszélyes sérüléseket szenvedett 

(-) A temesvári katomai törvénvszék fel- 
mentett egy gazdát, akit az amnesztiarendelet 
pírálásával vádoltak, Maritescu I. teregovai gaz- 
dálkodó 1937. auevsztus 6-án kissé ittas álla- 
potban Stoiceseu Gheorghe gazdával beszélge- 
tett. Közben Stoicescu meggondolatlan kijelen- 
tést tett az akkori amnesztiarendelettel kapcso- 
lathan és ezt a részes ember állítólag helveselte. 
Stoicescn felijelentést tett Maritescu ellen, aki a 
temesvári katonai törvényszék tárgvalásán azzal 
védekezett. horv részeg volt és neam is tudta, 
hogv a felielentő miről beszél. Több tanu is azt 
vallotta. hogy Stoicescu tatte meg a sérel- 

mezett kijelentást és a vádlott válaménvét nyil- 
vánvalóan kihívó szándékkal kérte. Maritescu 
csak a feiável bólogatott, de nem lehetett tudni, 
hogv ez helyeslés volt-e. A katonai törvényszék 
felmentette a gazdát. i 

Vakok hanaversenye 
A vakok támogatását szolgáló egyesület 

rendezésében igen szép hangversenyt adtak a 
vakok a városi szinházban, Buteanu Nicolae dr. 
egészségügyi vezérfelügyelő védnöksége alatt. 
A hangversenyt Artene Ioan dr. beszéde vezette 
be, aki mélyenszántó előadásában a vakok prob- 
lémájával foglalkozott ugy segélyezési, mint 
társadalmi szempontból. Ezután a vakok ének- 
kara lépett az emelvényre és különböző szerzők 
müveit adta elő igen nagy biztonsággal, hang- 
beli készséggel és finomsággal. Valóban bámula- 
tos az ő teljesitményük, ha elgondoljuk, hogy ök 
a francia Braille hat-pontos módszere szerint uj- 
jukkal tapintják kottáikat és mindent kivülről 
kell megtanulniok, ami rendkivül gazdag és vál- 
tozatos műsorukat tekintve, emlékezetileg is nem 
csekély teljesitmény. Mint zongoraelőadók Ro- 

bitu Constantin és Wolff jeleskedtek, akik Bre- 
diceanu és Schubert müveit játszották igen han- 
gulatosan és brilliáns készséggel, Demian I. és 
Dobrin Petru kitünő hegedüsök, Beethoven, Mo- 
zart és Wieniavsky darabjaival a legkényesebb 
hangversenyigényeket is kielégitették. Petrut I. 
nagyon szépen énekelte Gretry áriáját és Montia 
egy doináját. Talaz Emil mélyérzésü költemé- 
nyeit szavalta, végül a vakok zenekara Porum- 
begeu operettjéből játszott részleteket könnyed 
bájjal. A betanitás Ijac Vasile,. a vakok intéze- 
tének zenetanára végezte, aki büszke lehet sok- 
oldalu munkájának fényes eredményére. De ör- 
vendezhetnek a szegény vakok is, mert hang- 
versenyüknek nemcsak erkölcsi, hanem jelentős 
anyagi eredménye is volt. Igy elérték céljukat, 
amiért ezt a szép zenedélutánt nyujtották, meg- 
vásárolhatják a zenekarukhoz szükséges rég 
óhajtott hangszereket a népesen látogatott 
hangverseny jövedelméből. (F.) 

. 

-Jugoszláviai ujságírók Temesvárott. Va 
sárnap este Lukovics Koszta dr. meghatalmazot! 
miniszter, a jugoszláv kormány sajtófőnökénel 
vezetése alatt több jugoszláviai ujságíró érkezeti 
Temesvárra, akiket Sztamora-Moravica határ. 
állomáson Harsu Gheorghe helyettes sajtóigaz 
gató fogadott és kísért további útjukon. A te 
mesvári pályaudvaron Conciatu lancu, az ujság 
irócéh elnöke üdvözölte a jugoszláviai ujságíró 
kat, akik nemsokára tovább utaztak Bucuresti 
be, ahonnan lapjaikat a Balkán-szövetség ülé. 
seiről tudósítják. 

- öngyilkos kereskedő. Ploestiből jelentil 
Grünberger N, kereskedő anyagi romlása k 
vetkeztében öngyilkosságra szánta rá magát 
Előbb erős mérget vett be, majd pedig késsel 
mellbeszúrta magát, hogy biztosan meghaljon 
Sérülésével kórházba szállították. 

- AZ EGYIK SZIR TARTOMÁNY ALLITÓ 

LAG KIKIAÁLTOTTA FÜÖGGETLENSÉGEÉT. Bey- 

ruthból jelentile: A sziriai kormány lemondása kt 
vetkeztében egyes vidékeken sulyos összetűzések vol 

tak. Főként Lattacia tartományban, amely eddig so. 

hasem ismerte el a francia gyarmatügyi tartom 

nyokat. Lattacia hír szerint kikiáltotta a független- 

ségét. Az összetűzéseknek eddig 3 halottjuk és sok 
sebesültjük van. Beyrutban az összes üzletek zárva 
tartanak. 

- NAGY GYAÁRTUZ BUCURESTIBEN B 
curestiből jelentik: Hatalmas tűzvész pusztított m. 
a Dr. Cherchez uccai fonalgyárban. A tűzet a szö- 

vődei munkások vették észre, akik azonnal értesítet. 
ték a tűzoltókat. A tűzoltók rövidesen lokalizálták a 
tüzet. A kár jelentékeny. 

- RÉSZVÉNYCSEMPÉSZEÉSEN ÉRTEK EGY 
BANKART. Bucurestiből jelentik: A fővárosi vám- 
hivatal jegyzőkönyvet tett át az ügyészséghez, 
melybő kitünik, hogy Jonal Alschak ismert banká 
négy millió ötszázezer lei értékben Astra Roman 
részvényeket akart az országba becsempészni. 

- ZÜRICHI TŐZSDEZÁRLAT: Páris: 16.6 
London: 26.45, Newyok: 440 és fél, Brüsszel 74.2 
és fél, Milánó: 28.17 és fél, Amszterdam: 236.1 
Berlin: 176.75, Szófia: 540, Prága: 15.07 és fé 
Varsó: 88.12, Belgrád: 10.00, Bucuresti: 3.37. 

- Megjelent a Hivatalos Lapban az Ar 
vonal egyenruha-szabályzata, Bucurestiből i. 
lentik: A Hivatalos Lap mai száma közli a Nem 
zeti Ujjászületes Arcvonala egyenruhájára v 
natkozó szabályzatot. 

csendőr szabadságon volt és felkereste men: 
asszonyát, Nagy Florareat. Közben odaérkeze 
Csikai Júlia, aki kérdezte a csendőrt, tud-e 1 
Costache Gheorghe a szeméhez emelte a püsk 
és anélkül, hogy megvizsgálta volna fegyveréi 
a ravaszt megraántotta. A golyó a leány nyakán 
hatolt keresztül. A csendőr a büntetéstől való 
lelmében megszökött. 

(-) AZ IPARÖSSZHANG DALÁRDA K 
GYÜLESE február 26-án délután négy órakor 
a gyárvárosi Horga-féle vendéglőben és arra a 
gokat ezúton is meghívja az elnökséz. 

GYÓGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGÁLAT. 
Szerdán, február 22-én a szolgálati beosztás 
következő: 

Az I. kerületben a Libertatii téren levő Jah 
K. gyógyszertár. 

A II. kerületben a Stefan cel Mare uccában 
vő Jahner R. gyógyszertár. 

A III. kerületben a Carol uton levő M 
gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Vacarescu uccában 
Braun gyógyszertár. 
aAz V kerületben a Corvin gyógyszertár 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára álla: 
szakai szolgálator tart.
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Fénytelen szemiüi 

rfiak és köztük elvétve nők ültek a székso- 
kban. Nem lálták egymást, csak érezlék egy 
ás közelségél. Az első sorban nehánv láló 
nber - vakok pártfogója - ült és hallgatta 
beszámolókat. Ez volt az intézeten kivül élő 
kok egyesülete közgyülésének külső képe. 

Crismariu Oclavian dr. ügyvéd. az egyesület 
iszleletlbeli elnöke és támogatója nyitotta meg 

eg szavakkal a közgyülést, köszönetet mon- 
dott a jóakaroóknak és a saitónask mindazért, 
amit a vakok érdekében cselekedtek. Jenfner 
József tilkár megható emlékbeszédet mondott 

egyesületnek nemrég elhunyt elnökéről, 
undv Jézsefről és szivből jött szavai alatt sze- 
lében fény helyett a könny gyöngye csillogott. 

Aztán kövelkezett az évi jelentés, a zárszáma- 
dás, a költségvelés fervezete és az alapsza- 

bályok módositásának javaslata. A közgyülés 
látó vendégei mély megindultságeal nézték, 
amint a vak emberek fürge ujjai végicsimogat- 
ák kidomboródó braille-irásos sorait. Ujjaikkal 
olvastak és ajkuk folyékonyan ismételte az ol- 
vasoltakat. Gyorsan, minden fennakadás nél- 
kül ment ez az olvasás. Kitünik a jelentések- 
ből, hogy a nyolc éve müködő egyesület virág- 
zik és megélhetést biztosit tagjainak, tucatnyi 
munkaképlelen vaknak pedie fisztes és állandó 
segéyi. A felszólalásokat sebesen járó kézzel 
jegyezle a vakok braille-irásával az egyik vak 
ember a megfelelő szerszámmal, amely halkan 

kopogolt. akár a távirógép. A jelentések fudo- 
másul vélele után betöliték az üresedésben 
levő elnöki állást. Vak sorstár-ukat, Lengyel 
Miklós válaszlották meg elnökükké. Pénztaros- 
nak FTeodosie Miront, válaszímányi tagokká 
Muresan Simont és Kovács Gyulát választották 
meg. Lengyel Miklós uj elnök kérte az egye- 

ület tagjainak egyetértő, testvéries tlámogatását 
és szeretetét. Az egész közgyülés nyugodtan, 
hiogadtan folyt le. A vakok. akik nem látják a 
világ csunya dolgait, de lelkükkel szebben lát- 
nak és tele vannak szeretettel. nem hevesked- 
ek, nem vitázlak, nem civódtak, mint azt gyű- 
léseiken a láték szokták. 

AVILÁG 
AAz AMERICAN GEOLOGICAL SOCIETY 
myost tartotta évi kongresszusát egyszerre több 
városban. A legtöbb delegátus Richmondban je- 
lent meg. A megbeszéléseken összesen mintegy 
ener geolőgus vett részt. D. H. McLaughin, a 
Harvard egyetem földtani professzora előadá- 
scában elmondta, hogy ha a háboruskodás és 
az őrültiségig terjedő fegyverkezési láz nem 
csökken, száz év mulva az egész világ énezni 
fogja a fémekben bekövetkező hiányt. H. V. 
Mellunray houstoni egyetemi tanár szerint a 

öldrengésekre határozott hatála fehet a hold- 
nak. Negyvenhét délamerikai földrengés alapos 

Z r 

föld hülni kezdett, az olvadt láva örvénylő fo- 
lyamai a földfelület hatalmas részeit leszivták a 
élybe, mikor pedig a láva örvénylése megszünt, 

a leszivott földterületek hatalmas lendülettel a 
magasba emelkedtek és igy keletkeztek a he- 

. Paul Smith tengerészkapitány arról szá- 
meol be, hogy az Atlanti óceán huszezer eszften- 
ő alatt tizenkét lábnyit süllyedt, most ismét 

Ekedőben van s már majdnem elérte előbbi 

DE LA WAR angol közoktatásügyi minisz- 
r egy londoni banketten elmondta, hogy a há- 

lagos magassága két hüvelykkel, átlagos súlya 

. 

KANSAS CITYBEN már a biciklit is beso- 
zták az emberrablási eszközök sorába. George 
iekel, a 17 éves patikai kifutót megleste egy 
icikiis fiatalember. Mikor kilépett a gyógy- 
rtárból, hozzálépett és rászólt, hogy mukka- 
nélkül üljön biciklije kormányához, mert kü- 
ben halál fia. Azután elhajtott vele. Egy el- 
igyott uccában megállitotta a biciklit, foglyát 

ulitotta, elrabolta 1 dollár 10 centnyi pénzét 
eng A különös emberrablás tettesét az 

Vihályt 
A Bánság magyarságának súlyos gyásza 

van. Mihályfy Emil temesvári terménykereske- 
dő, a magyar közélet és társadalom egyik általá- 
nosan becsűlt tagja, hétfőn délután két órakor 

belvárosi, Páris-ucca 3. szám alatti lakásán hosz- 
szas szenvedés után meghalt. Régi szívbaja ölte 
meg ezt a csupa szív, csupa becsületes, tiszta, 
nemes érzés fűtötte embert, akit nemcsak ke- 

gyetlenül sűjtott családja, de barátai, tisztelői, 
Kartársai és a társadalom széles rétege őszin- 
tén. mélységesen megsirat. Mihályfy Elmil apja 
állami főerdész volt, iskoláit a temesvári piarista 
főgimnáziumban és Budapesten végezte. Mint 
fiatalember több éven át a temesvári Műmalom- 
nak volt kötelességtudó tisztviselője, majd ön- 
állósította magát és közel húsz év óta köztisz- 
teletben álló, puritán jellemű tagja volt a keres- 
kedelmi életnek. 

Elénken résztvett Mihályfy Emil a temes- 
vári magyarság életmegnyilvánulásaiban, éve- 
ken át vezetőségi tagja volt a gyárvárosi, majd 

a belvárosi magyarságnak és ha lágy, selymes 
tenorján felcsendűlt ajkáról a magyar dal, könny 
szökött a szemekbe, meleg érzés költözött a szí- 

vekbe. Gyönyörű lírai tenorja hosszú időn át 
erőssége volt a Magyar Dalárdának és utóbb a 
Filharmóniának. Dalosversenyeken, hangverse- 
nyeken, közművelődési rendezéseken Mihályfy 
Emil éneke mindenkor a legtisztább művészi és 
magyar érzés megnyilatkozása volt. A negyven- 
öt éves férfiút már évek óta gyógyíthatatlan 
szívbaj gyötörte és sem feleségének mindent 
feláldozó gondos ápolása, sem az orvosi tudo- 

Emil 

mány nem tudott rajta segíteni. Tegnap, ebéd 
után halálsejtés fogta el, szeretettel szorongatta 
egyre gyengülő erővel felesége kezét, majd rövid 
haláltusa után csendesen örökre elszenderedett. 
Egy tetőtől talpig jó, becsületes magyar ember, 
a leggondosabb családapa és a leghűségesebb 
barát száll vele sírba. Koporsójánál a legdrágább 
kincsétől megfosztott özvegyén, született Tejnot 
Gizellán kívül két fia, a tizenhét éves László és 
a tízéves Nándor siratják. Gyászolják ezenkí- 
vül testvérei: Mihályfy Elza, férjezett Fagler 
Lászlóné Szegedről, Mihályfy Jenő, Mihályfy 
Béla állami erdészeti tisztviselők, Mihályfy Ká- 
roly és Mihályfy Ernő magántisztviselő. Az 
özvegy családja részéről ennek testvérei, Tej- 
nor Ferenc temesvári, Tejnor Nándor aradi, Tej- 
nor József és Márton szebeni látszerészek és Tej- 
nor Mária, továbbá a Perina, Schmidt Béla, Jan- 
csó és Wilhelm családok gyászolják. A holttestet 
a gyárvárosi katolikus temető kápolnájából szer- 
dán délután helyezik örök nyugalomra. Egy so- 
kat szenvedett, lelkes magyar szív pihen éel sír- 
hantja alatt nyugalomra. 

rgez 

Ezen a héten vegyen 

hőmérőt és barométfert 

KECSKEMETINÉL 
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Február IS-23-ig külön hőmérő-kirakat, 
Erdemes megnérni! 

Közgyülést tartott az Erdélyi Muzeum 
Egyesület 

Vasárnap zajlott le az Erdélyi Múzeum 
Egyesület rendes évi közgyűlése. Az elnöklő Jó- 
sika János báró megnyitó beszédében kiemelte 
a mult év augusztus á-iki kisebbségi statutum 
27-ik szakaszának jelentőségét, amely az egye- 
sület kérdéseit méltányos formában rendezte. 

Jósika János báró hangsúlyozta, hogy Drago- 
mir Silviu kisebbségi főkormánybiztos szintén 
nagy segítségére volt. A nagy tetszéssel foga. 
dott elnöki bészámoló után a különböző szakosz 
tályok jelentései következtek. 

Egyezség készül a kincstár és a Katolikus 
Stáfus 

Bucurestiből jelentik: Az erdélyi római ka- 
tolikus status egyes kolozsvári ingatlanai, a 
nagyváradi premonrtei rend és a temesvári pia- 
risták tulajdonát képező birtokok telekkönyvi 

jogának ügyében a Semmitőszék február 17-re 
tűzött ki tárgyalást. A Semmitőszék előtt a val- 
lásügyi. közoktatásügyi, földmívelésügyi és 
munkaügyi minisztérium külön-külön államügy- 

o e 

között 
véddel képviseltette magát. A katolikus status 
képviseletében dr. Gyárfás Elemér jelent meg 
A tárgyalás megkezdésekor mindkét fél bejelen- 
tette, hogy a kincstár és a katolikus status kö- 
zött megegyezés jött létre a tárgyalás folytatá- 
sának bizonytalan időre való elhalasztására, 
hogy időközben perenkívüli egyezséget létesít- 
hessenek. ; 

EÉElénk tárgyalások Franciaország 
és Spanyolország között 

Burgosból jelentik: Leon Berard francia sze- 
nátor és két munkatársa tegnap a nemzeti spa- 
nyol kormány külügyminisztériumának több 
magasrangu vezetőszemélyiségével tanácskozott 
Berard a sajtó előtt tett nyilatkozatában hang- 
sulyozta, hogy nincsen szó tanácskozásról, ha- 
nem csak a vélemények kicseréléséről, amelyek 

a nemzeti Spanyolország és a francia köztársa- 

ság közötti viszony normálissá tételére vonatkoz- 
nak. Este fél 7-től fél 8-ig Berard Jordana kül- 

ügyminiszterrel tanácskozott, majd ezután Be. 
rard Barcelonába utazott, ahol Francoval és a 
kormány többi tagjaival tanácskozott. 

Londonban fontos tárgyalások lesznek 
Beck lengyel külügyminiszterrel 
Lengyelország nyersanyagforrást, kölcsönt kap és csatlakezik 

a London-Páris-enterihc2? 

Londonból jelentik: Több angol lap, így a Sun- 
day Express beszámol arról, hogy az angol kormány 
meghívja a legközelebbi napokban Beck lengyel kül- 
ügyminisztert Londonba. Diplomáciai körökben re- 
mélik, hogy a vele folytatandó megbeszélések tény- 
legesen 

hozzá fognalk járulni u politikai helyzet tisztá- 
zásához. 

A Times is közli ezt a hírt és megjegyzi, hogy Beck 
ezredes a közelmúltban Hitlerrel, majd Ribbentrop 
külügyminiszterrel tárgyait, utána a legközelebbi 

napokban Ciano olasz külügyminiszter lesz a ven- 
dége és végül Gafencu külügyminiszter tesz láto- 

. 

gatást nála Varsóban. Ennél fogva a Chamberlain- 
nal és Halifax-al való tanácskozása valószínűleg 
mindkét fél számára értékes eredményeket érhet ei. 
A megbeszélések során érinteni fogják a Lengyel- 
országból kivándorolt zsidók kérdését. Szerepel mégz 

a tárgyalások során 

Lengyelország hozzájuttatása 

rásokhoz 
és végül kölcsön nyújtása is a lengyel fegyverkezés 
meggyorsítása érdekében. Hír szerint mindezek 
lenépbenn 
Lengyelország hajlandó lenne együtéműködn 

Angliámal és Enanciaországaal 

nyersznyag for- 



hogy a környékbeli 
« 

Valcovici Victor volt miniszter, a Nemzeti 
Ujjászületés Arcvonala országos tötitkárának 

Valcovici Victor, volt miniszter, a Nemzeti 
jászületés Arcvonala kereskedelmi és ipari 

sztályának országos főtitkára, vasárnap Te- 
mesvárott tartózkodott és résztvett azon az ér- 

amelyre a királyi helytartóság terüle- 
én müködő kereskedelmi és ipari kamarák ve- 

zetői, valamint a közgazdasági élet más számot- 
tevő tényezői kaptak meghivást. Vele együtt ér- 
kezett Niculescu-Ritz, a Sfatul Neguüstoresc or- 
szágos elnöke és Samoila Alexandru, a kisipa- 
rosok országos szövetsegének elnöke. Az állo- 
máson Giurcaneanu Eduard kamarai elnök ve- 
zetésével nagyobb küldöttség fogadta a volt mi- 
nisztert, aki egyenesen a kereskedelmi és ipar- 
kamara palotájához hajtatott, amelynek nagy 
tanácstermében ekkor már öszegyültek a keres- 
kedelmi és ipari élet vezetői. 

A nagyfontosságu értekezleten megjelent 
Miarta Alexandru dr. királyi helytartó is. 

Ott voltak továbbá Giurcaneanu kamarai elnök, 
Mateescu Stefan mérnök, az aradi kamara elnö- 
ke, Popescu Grigore a lugosi kamara elnöke, to- 
vábbá a devai kamara kiküldötte, Suciu Mihai 
kamarai kormánybiztos, Teodorescu Constantin 
miuűegyetemi rektor, valamint az egyes érdekkép- 
viseletek részéről Baltescu Ioan dr. és Prochas- 
ka Ede a gyáriparosok nevében, Bossel Alexan- 
dru és Csasznek Nándor dr. a helyi Sfatul Ne- 
gustoresc képviseletében, Stachler Adám a Ke- 
reskedők Egyesületének elnöke, Scheer József a 
vendéglősök ipartársulatának elnöke, Beller 
Hans és Duckhorn Hans a két német kereskedel- 
mi és ipari szervezet nevében, Barglazan a ro- 
mán kereskedők és iparosok egyesülete részéről, 

temesvári látogatása 
Nagyiontosságu értekezlet a kereskedelmi és ipari élet vezetőivel 

Gutu Simeon és Gazda Józset titkár a kisipari 
szindikátus nevében, Mogos Péter Resicáról, to- 
vábbá Conciatu Iancu az ujságiró céh elnöke, 
Fratila Ioan kamarai főtitkár, Arzenovici Zol- 
tán dr. kamarai titkár, Roxin Iosif, karnarai 
ideiglenes bizottsági tag, Henz József, az utazó 
kereskedők elnöke és még számosan. 

Giurceanu kamarai elnök üdvözölte a meg- 
jelent vendégeket és őszinte örömének adott ki- 
fejezést, hogy különösen Temesvár kereskedel- 
mének és iparának képviselői a maguk körében 
köszönthetik Valcovici volt minisztert, aki több 
mint tiz éves temesvári müegyetemi müködése 
alatt hozzánőtt Temesvár szívéhez. 

Ezután Valcovici közel egy órás expozét 
mondott és ebben rámutatott azokra a nagy 
feladatokra, amelyek a Nemzeti Ujjászületés 
Arcvonalában a tartományi, megyei és helyi 
képviselőknek, első sorban pedig a titkároknak 
osztályrészül jutnak. Hangsulyozta, hogy 

az egyes titkári állások betöltése komoly 

munkát, rendkivüli odaadást és áldozat- 

készséget kiván. 

Inditványára a megjelentek egyhangu lelkese- 
déssel hódoló táviratot intéztek Öfelsége, II. Ca- 
rol királyhoz. 

Az értekezlet után az Unió-klubban ebéd 
volt, amelyen számos felköszöntő hangzott el 
Délután Valcovici a kereskedelmi és iparkamara 
elnöki szobájában kihallgatáson fogadott több 
kereskedelmi és ipari vezetőt, akikkel aktuális 
kérdésekről folytatott beható eszmecserét. Este 
Valcovici kiséretével együtt Craiovára utazott. 

Öt éven belül modern vásártér, állatkórház, 
kerületi huscsarnokok és tejközpont 

létesülnek Temesvárott 
Cristea Vasile dr. városi főállatorvos, aki 

a város állategészségének vezetését a mult esz- 
tendőben vette át és feladatát fiatalos lendület- 

végzi, öt esztendőre feloszott nagyszabásu 
tervet dolgozott ki, amelyet a város vezetősége 
elé terjesztett. Az 1939-1940 évi költségvetés 
keretén belül elsősorban egy 

A mai vásártér nem felel meg a modern követel- 
ményeknek. Az uj vásártérnek negyven holdnyi 
területen kell megépülnie megfelelő állatboxok- 
kal, vízvezetékkel, itató medencékkel a szükséges 
egészségügyi követelményeknek figyelembe vé- 
telével. A létesitésben vegyen részt a város, a 
mezőgazdasági, valamint az ipari és kereskedel- 
mi kamara. Ezen a vásártéren, amelynek saját 
és állandó személyzete volna, tartanák 

havonta a nagy és hetenkint a kis állatvá- 
sárokat. 

Az 1940-1941 évi költségvetés keretében ja- 
vasolja Cristea dr. főállatorvos egy modern ál- 
latkórház és diszpanzér létesítését. Temesvárott 
jelenleg van 1406 ló, 12.019 szarvasmarha, 300 
disznó, 6755 kutya, rengeteg baromfi és nagy- 
számu más háziállat. Szükséges 

a beteg állatok állandó kezelésére modern 
állatkórház, nyilvános állatorvosi rendelő 

a megfelelő mellékhelyiségekkel. Allatkórház és 
diszpanzér hiányában sok állat pusztul el idő- 
előtt. Az 1941-1942 évi költségvetés feladata 
volna megfelelő közistállók létesítése nagyobb 
bekeritett területtel. Szükség van arra, hogy 
ezekben az istállókban bikákat és apaméneket 
tartsanak. Ezen a téren a mai viszonyok tartha- 
tatlanok. Az ötéves terv ajánlja, hogy az 1942- 
1943 évi költségvetési esztendőben 

épitsenek a város minden karületében mo- 
dern huscsarnokot, megfelelő hütőberende- 

hentesek és mészárosok ott 
maguk huskészletét, amelyből csak 

annyit hozatnának üzletükbe, amennyire a napi 
forgalom szempontjából szükség van. Végül ja- 
vasolja a főállatorvos, hogy az 1943-1944 évi 
költségvetés keretébe 

létesitsen tejközpontot. 

Erre a célra felhasználható a meglevő tejköz- 
ponti épület és a gépek egy része is. A város 
esetleg a tejközpontot szövetkezeti alapon csi- 
nálhatná meg és a környékbeli tejszövetkezetek 
útján olcsó tejjel láthatná el a lakosságot. 

GFAJÁST] 
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Tisztázódik a helyzet a szabad- 
forgalmi devizák körül 

A szabadforgalmi devizák uj rendjével kap- 
csolatban a bankok bővebb felvilágositásért fo- 
lyamodtak a Banca Nationalához. Irásos utasi- 
tás még nem érkezett, de a jegybank vezetősége 
szóbelileg közölte az engedéllyel biró bankokkal, 
hogy az uj árukra vonatkozó devizaátutalásnál 
nem kell előzetes engedélyt kérni. A bankok 
másik kérelme az volt, hogy az egymásközti for- 
galomban ne kelljen a borderoura rávezetni a 
megbizó ügyfél nevét. Elhhez a Banca Nationala 
is hozzájárult, viszont a deviza eladóját, tehát az 
exportőrt a helyes ellenőrzés végett, feltétlen 
meg kell nevezni. Azáltal, hogy az utóbbi két 
hétben alig volt szabadforgalom, a devizák ára 
lényegesen esett: a 30 százalékos kvótán font- 
sterling 1780 lei, 40 százalékos kvótán 1130 lei 

Ártfolyamok, gabonaárak 
HÉTFŐ, FEBRUÁR 20. 

A hivatalos devizaárfolyamok a következők: (az 
első szám a vétel, a másik az eladást jelenti). Hol- 
landi forint 76.18-77.28, belgas 23.67-24.01. an- 
gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7172, 
dollár 140.07-142.14, francia frank 3.59-8.80, 
cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 381.74-92.22. 
Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is benfog- 
laltatik. Dinár 2.89-8.05, pengő 25 és 26.60-27, 

német márka 38-89, feár nélkül. 

A bánsági gubonapiacon a buza irányzata csen. 
des és a tengeri irányzata lanyha. Megfelelő keres 
Met hiányában a piac üzlettelen. A piaci árak a kö 
vetkezők: temesi buza 410, torontáli buza 420, ten- 
geri 325, korpa 300, zab 430, takarmányárpa 830, 
tavaszi árpa 380, muharmag 8830, napraforgómas 
370, tökmag 710, kismalmi liszt a 30/70-es beosz- 
tásból 740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. 

(=) AZ ITALMÉRÉSI ENGEDÉLLYEL 
RENDELKEZŐ TEMESVÁRI ÉS LIPPAI LA- 
KÓSOK JELENTKEZÉSE A PÉNZUGYIGAZ- 
GATÓSAGON. A MAT kereskedelmi ügyosztályá- 

nak rendelkezése értemében mindazok a temesvári 
és lippai lakosok, akik italmérési engedélyel ren- 
delkeznek, kötelesek március 15-ig két fényképe: 
benyujtani a temesvári pénzügyigazgatóságon. Az 

egyik fényképet az italmérési engedélyre ragaszt- 
ják, a másik fénykép pedig a pénzügyigazgatóság- 
nál marad. A fényképeket személyesen kell benyuj- 
tani az italmérési engedélyek ügyét intéző hivartal- 
nál, amely a kormányszéki épület második emeletén 
van. 

Az elmult évben 500 millió leit 
ruházoitt be a 

A termés elhelyezése nagy nehézségbe ütközött és a Banca Nationala vásárol 
fel. - A lei stabilizálásása. - Románia gazdasági helyzete 

a Banca Nationala tükrében 

Eucurestiből jelentik: A Banca Nationala rész- 
vényesei ma dé előtt tartották rendes évi közgyűlé- 
süket, amelyen Mitita Constantinescu bankkormány- 
zó és pénzügyminiszter az általános gazdasagi hely- 
zetről nagyobb beszédet mondott. Az ország mező- 
gazdasági helyzetével foglaikozva a bankkormányzó 
rámutatott arra, hogy a termés elhelyezése a kül- 
földi piacokon nagy nehézségekbe ütközött, miután 
azokon még nagyobb mennyiségű 1937-es termésfe- 

lesleg volt, ezenkívül pedig több ország, főleg Fran- 
ciaország rekord termése miatt szintén exportált. 
Ennek következményeként a Banca Nationala a 
nemzeti szövetkezetek révén kénytelen volt a belföldi 
piacon 46.000 vagón búzát felvásárolni, összesen 2 
milliárd 200 millió lei értékben. Ugyancsak a búza 
arának fenntartása érdekében vagononként 10, 1ajd 
később 18 ezer lei kiviteli prémiumot fizettek. 

Ami az ország iparának felszerelését illeti, a 
kedvezőtlen gazdasági viszonyok ellenére is itt 
őriási előrehaladás történt. Az elmúlt esztendőben [ 

romániai ipar 

az iparban és kereskedelemben eszközölt beruház: 
sok összege meghaladja az 500 millió leit. A külke 
reskedelmi mérleg, a mult évben az ország javára 
milliárd 982 millió lei felesleggel zárult. 

A pénzügyi helyzet szintén kielégítő, amennyi- 
ben a március 31-én lezárandó pénzügyi év költ- 
ségvetése felesleget fog felmutatni. 

A Banca Nationala álta! folytatott pénzügyi p 
ltika a leu stabilitásához vezetett, Az aranyfe 
zet növekedett és 1938 december 31-én értéke 
milliárd 120 millió 485 ezer lei volt, ami az összes 
látra szóló kötelezettségek 37.41 százal kos fedezet 
nek felel meg. A bankkormányzó végül bej 
hogy a Banca Nationala részvényesei 
lió lei osztalékot fizet ki, ami részv 
leinek felel meg. Az osztalék folyósítás 
délelőtt megkezdik. A közgyűlés ezután 
vazat többséggel igazgatónak Lapeda 
nek ismét Marcus Mihailt válas 
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A pénzügyminiszter körrendeletet küldött a 

pénzügyigazgatóságokhoz, amelyben ujra szabályoz- 

za az italmérési engedélyek kiadásának módját. Na- 

gyobb vonásaiban a rendszer a régi marad azzal, 

hogy az előzetesen letett okmányok alapján kiadott 

engedélynek csak 2 hónapos hatálya van, tehát ezen 

belül az italmérő tartozik iratait kiegésziteni, el- 

Henkező esetben a pénzügyigazgatóság javaslatot 

hesz az engedély megvonására, illetve a két hóna- 

pos időtartam meghosszabbitására. 

Az italmérési dij annak az évnegyednek a kez- 

detétől esedékes, amelyben kiadták az engedélyt. Az 

Csak két hónapig maradnak hatályban 

az ideiglenes italmérési engedélyek 
Az italmérési kérvényhez csatolt jegyzőkönyv kellékei 

italhivatal az italmérőt a teljes pénzügyi évre ter- 
heli meg az illetékkel (bérrel) és azt negyedéven- 

ként behajtja. Az italmérési engedélyért történt fo- 

lyamodás esetén felvett jegyzőkönyvnek a következő- 

ket kell tartalmazni: a) község, ahol az italmérő 

müködni fog, b) a község lakosainak száma, c) a 

már müködő italmérések száma kategóriánként, d) 

a szomszédfalvak távolsága, e) a korcsmahelyiség 

távolsága a templomtól és iskolától, vagy a nemzet- 

védelemmel kapcsolatos intézménytől, ha ilyen van 

a községben. 

Pereskedés egy erdélyi cég tulajdonosai 
Eözött. A marosvásárhelyi Nussbaum Testvérek 
az egyik tagjának, Nussbaum Adolfnak kiválá- 
si szándéka miatt per keletkezett. Nussbaum 
Adolf 4 millió lei értéket kivánt testvéreitől. A 
cégtagok között érvényben levő társasági szer- 

ződés alapján Nussbaum Adolf egy választott 
piróság előtt pert inditott Nussbaum Móric, 
Nussbaum Lajos és Nussbaum József társtagok 
ellen, arra kérve a választott biróságot, hogy az 
állapitsa meg a vallalatból neki járó részt. A vá- 
lasztott bíróság Sennensieb Béla mint elnök 
és Szántó Jakab, illetve Rosenfeld Jenő, mint ta- 
gok foglaltak helyet. Nussbaum József alperes 
a helyi törvényszékhez kizárási kérést adott be 
a választott biróság elnöke ellen, azt állitva ró- 
la, hogy az ügyre vonatkozólag olyan előzetes 
kijelentéseket tett a perbenálló feleknek, ame- 
iyek károsan befolyásolnák a per kimenetelét. 

A törvényszék bebizonyitottnak látta az alperes 
állitásait és ennek következtében Sennensiebet 
felmentette a céstagok közötti vitás ügy letár- 
gyalására összeállitott választott biróság elnö- 
Ki tisztségtől. Sennensieb megfellebbezte a tör- 
vényszék határozatát s most az itélőtábla elvi 
jelentőségü döntéssel tisztázta az érdekes bonyo- 
dalmat. A tábla ugyanis jogerősen kimondotta, 
hogy a választott biróság elnökének fellebbezé- 

sét, mint elfogadhatatlant, visszautasitja, mert 
a választott biró nem támadhatja meg az ő fel- 
gez elrendelő törvényszéki határoza- 
t 

MEGKEZDIK A BEHOZATALI ENGE- 

DÉLYEK KIADASAT. Ing. Th. Ficinescu, a 

Kkontingentálási hivatal adminisztrativ osztályá- 

nak igazgatója, Bujoiu nemzetgazdasági minisz- 
ter elé terjesztette a folyó megyed kontingentá- 

Jási táblázatát, amelyet a miniszzer jóváhagyott. 
E héten megkezdik a behozatali engedélyek ki- 

adását, egyelőre olyan országok tekintetében, 
amelyekkel clearingegyezményünk van. 

Bérleszállitást kérmek a kereskedők, 

mert nem nyilt meg az az ucca. 1938. május el- 

sején Szatmár városa bérbeadott 11 Sugáruti 
öelelhelyiséget A jelentkezők magas bért fizet- 
tek, mert ugy volt, hogy a Sugár-utat rövidesen 
megnyitják. Így a hivatalosan 12.000 leiben meg- 
állapitott boltber helyett, egyes kereskedők 
30.000 leit is megadtak. A Sugár-ut megnyitása 
azonban azóta sem történt meg és igy a magas 
bérek nem állanak arányban az ucca forgalmá- 
val. Eppen ezért a város tizenegy Sugár-uti bér- 
lője most memorandumot adott be Mois Victor 
polgarmesterhez, akit arra kérnek, hogy sür- 
gősen szállittassa le felére a boltbéreket, mert 
amennyiben ez nem törtenne meg, az összes bér- 
lők testületileg felmondják bérletüket. A város 
még nem határozott az ügyben. 

Ahoi a bankbukásnál nem vesztenek a 
betétesek. Amerikában megbukott egy bank, 
nmnem lett belőle nagy baj. A betétek mind biz- 

tositva voltak. Ez is amerikai találmány, bizto- 

sitás bukás ellen. Amerikában a kistőkések vé- 

ielme olyan tökéletes, hogy csak a legritkább 
esetben történhet tömegszerencsétlenség, töme- 
es gazdasági krach. Viszont meg kell jegyez- 
münk, hogy az amerikai nép, sokkal öntudato- 

sabban védi is meg saját érdekeit, mint bárme- 
lyik európai állam, beleértve Angliát és Fran- 

ciaországot is. Minden választásnál, minden 
olyan alkalommal, mikor megnyilvánulhat a 

náépakarat, minden egyes amerikai polgár ösz- 

szefogva érzi a problémák egész komplexumát 

és mikor seriffet választ, akkor is éppugy gon- 

dol a pénzére, mint mikor a betéte elhelyezi a 
bankban. S jól tudja, hogy az igazi demokrá- 

ciának mindenütt meg kell nyilvánulnia, akkor 
képezhet csupán összefüggő láncolatot, mely 
a békebiróválasztástól a kötelező bankbetét biz- 
tositásig elvezett 

= Korlátozzák az amerikai Johnson-tör- 

vényt. A Johnson-törvény kimondja, hogy Ame- 

rika sem készpénz, sem áruhitelt nem nyujt 

azokba az országokba, amelyek nem tettek ele- 

get a hadiadósság fizetésének. Az USA gondo- 

San őrködött a törvény betartására, mig most 

olyan tünetek mutatkoznak, hogy a törvényt az 

USA enyhiteni fogja. Ez a lépés összefügg Ame- ! 

rika gazdasági helyzetével és politikai magatar- 

tásával. Amerika intenzifikálni kényszerül 

portját és ennek utjában nem állhat a Johnson- 

törvény, másrészt az európai demokrata hatal- 

makat kellő hitelezés nélkül nem tudja hatható- 

san támogatni. Már az angol-amerikai keres- 

kedelmi egyezmény is rést ütött a Johnson-tör- j 

vényen, mig most Cordell Hull államtitkár hosz- 

szas megbeszélést folytatott Smith szenátorral 

arról, hogy Angliával és Franciaországgal szem- 

ben hatálytalanitják a Johnson-féle szankciót. 

Bécei lap a romániai pénzügyi helyzetről. 

A Neues Wiener Journal hosszú cikkben foglal- 

kozik Románia gazdasági helvzetével és külö- 

nös jelentőséget ad annak a ténynek, hogy Mi- 

tita Constantinescu az uj bakjegykibocsátás ha- 

tározott ellensége. Ez a felfogás - irja a bécsi / 

lap a román pénzügyi helyzet döntő elemét 

képezi. 

= Egy milliárd dollár európai tőke hever 

az amerikai bankokban. Az Egyesült Allamok- 

ban hivatalos adatok szerint - a bankok egy 

milliárd dollár külföldi pénzt őriznek. Miután az 

amerikai ipar ujabb tőkebefektetéseket nem igé- 

nyel, ez az óriási pénzügymennyiség, mint holt 
tőke hever. 

L 
PASZTILLA 

-eredeti dobozban- 

meggyégyitja 

a náthalázt, megév a 

FERTÖZÉSTŐL 

= Intézkedések a borecettörvény végrehaj- 

tásáról. A Monitorul Oficial 299. számu 1938. 

december 23-iki módositó törvényhez most ki- 

adott miniszteri utasitás szerint az ecetgyárak 
általában csak 3-9 fokos nemes bort dolgozhat- 

nak fel. Készithető 50 fokig koncentrált ecet. Az 
áru csak ettikettel ellátott üvegben hozható for- 

galomba, „borecet", vagy „borecetkivonat" el- 

nevezés alatt. A kicsinybeni eladók kimérve is 

adhatják el az ecetet, de ez esetben felelősek a 

cimkén feltüntetett erősségért. A végrehajtási 
utasitás fogja meghatározni az ecetgyárak mü- 

ködési szabályait, amelyet az engedély megvoná- 

sának terhe mellett tartoznak betartani. A pénz- 

ügyi hatóságok fogják verifikálni a gyárakba 

bemenő bor minőségét és ha az a gyanujuk van, 

hogy a bor direkttermő szőlőből ered, mintát 

vesznek és azt a földmüvelési minisztérium bo- 
rászati osztályának küldik be vegyelemzés vé- 

gett. 

= MINDEN RENDŐRSÉGI KÉRVÉNYRE 
JÁR ÉPITKEZÉSI BÉLYEG. A bucurestii rendőr- 

prefektura ugy intézkedett, hogy a kiadott minisz- 
tertanácsi naplónak megfelelően a 40 leies építési 
bélyeg minden rendőrségi beadványra alkalmazandó 

a következők kivételével: büntetőfeljelentés, cim- 
változás bejelentése, a bérlők és tulajdonosok dekla- 
rációja. 

Sáros, csuszós talaju pályán került lebonyo- 
litásra a mérkőzés, amelyet a temesvári csapat 
megérdemelten nyert meg. A Gloria csak akkor 
lélegzett föl, amikor már négy gól terhelte 
hálóját. Az aradi játékosok nehezen találtak 
magukra és eleinte elfogódottan játszottak. A 
Kinizsi nagyszerüen használta ki ezt az elfogó- 
dottságot és egymásután négy gólt rugott ellen- 
fele hálójába. A két csapat a következő összeál- 

litásban vette fel a küzdelmet: Kinizsi: Ross - 
Röck, Kohl - Losonc II., Hoffmann, Wetzer UII. 
= szilárd, Cucula, Klimek, Bajusz, Malita 
(Thierjung). Gloria: Theimler, (Schneider) - 
Volentir, Varjassy - Siclovan, (Régner II.), 
Mikóczy, Micola - Gecző, Codreanu, (Marienu- 
ti), Fritz, (Codrean), Henegar, Mercea. 

A Kinizsi már a negyedik percben gólt ért 
el. Malita beadásnak szánt lövése a felső lécről 
pattant a hálóba. Klimek ügyesen lukra játsza 
Bajuszt, aki hibázik. Mercea fejesét Ross vető- 
déssel védi. Klimek lövése nyomán már is 2:0 
az eredmény. A félidő harmadik gólját ugyan- 
csak Klimek szerezte. Szünet után a Gloria is 
sokat támad. a csatárok nem tudják a helyzete- 
ket kihasználni. Bajusz ereszt meg nagy lövést, 
a labda a kapufáról Szilárd elé pattan, akinek 
lövése nyomán ujabb gólt ér el a Kinizsi. Az 
ötödik gólt Bajusz rugta. A Gloria csatárok a 

kapu közvetlen közelében elidegeskedik a jó 

helyzeteket. Végül is Mercea szépit az eredmé- 

nyen. A győztes csapat minden egyes tagja ki- 
válót nyujtott. A vendégcsapat kapujában ugy 

Jobb volt a Kinizsi, megérdemelten 
nyerte a mérkőzést 

Theimler, mint Schneider is jól védett. Kellemet- 

len volt a két hátvéd bizonytalansága. A fede- 
zetsor legjobb embere Mikóczy volt, mellette 
Régner II. nyujtott elfogadhatót. A csatársor- 
ban Mercea, Henegar és Fritz dolgozott sokat. 

A Temesvári Tornaegyesület ! 
közgyülése ; 

vasárnap délelőtt volt Vlad Victor mérnök, müegye- 

temi tanár elnöklete alatt. A gyülésről hódoló üd- 
vözletet küldtek Őfelségének, üdvözlő átiratot az 
Országőrparancsnoknak, az UFSR, valamint a tor- 

nász-szövetség elnökeinek. A tisztikar beszámolója s 
a felmentvény megadása után, a következő uj veze- 
tőséget választották meg: Védnökök: dr. Marta Ale- 

xandru, dr. Baran Coriolan. Diszelnökök: Faur Li- 
viu, dr. Tieran Emil, Gerdanovits Sándor, Prochaszka 

Ede, Weisz Richard. Elnök: Vlad Victor mérnök, 
műegyetemi tanár. Társelnök: dr. Békés Dezső. Al- 
emök: Schuller József mérnök. Titkár-művezető: 
Vajda Ernő. II-od titkár: Ried! Mária. Pénztáros: 
Klein Endre. Ügyészek: dr. Wiener Mór, dr. Kun 
Perenc. Orvosok: dr. Bauer Lajos, dr. Reinhardt 
Péter, dr. Róna Nándor. Háznagy: Manolescu Ca- 
rol. Szertáros: Schiller István. Választmány: Dre- 
cín Dumitru, Erdős Dezső, Gerdanovits Victor, 
Gianone Ágoston, Groszmann Antal, dr. Kardos Gé- 

za, Kozma Emil, Neumann Akos, Retzler Miklós, 

dr. Schulhof Károly, Szász Andor, Szász Károly, 
Turdik Nándor, dr. Mátray Béla, Barabás Emmy, 

Wolf Stefánia. Számvizsgálók: Szende István, Tart- 
ler Ietván. 



989. február 22. 

Szépszámu Eözönség jelenlétében üyközölt meg 
két csapat. Mindkét együttes élvezetes játákot nyú/ 

tott s nyilt játékban döntötte el a mérkőzés gorsát. 
Az első félidőben a temesvári csapat volt inkább 
fölényben, mig szünet után az AMTE fölénye állan- 

dóősult. Csapatok: AMTE: Gerold - Slivat, Kovács 
- Szurdi, Szabó, Szaniszló - Bermoser, Léb Per- 
neky, Murza (Rehinhardt II.), Batrin. 

Eipensia: Pavlovici (Schütz) Bürger, Chi- 
roiu - 6Gál, Kotormány, Marcu II. (Deheleanu) 
Tabac, (Bindea), Schwartz, Ciolac, Marksteiner, 

A Ripensia azonnal támadólag lép fel, de Sli- 
vat jó érzékkel lép közbe. Ellentámadásnál Bermo- 
sert szereli a temesvári védelem. A Ripensia játé- 
i nagyszerüen mozognak és alapos munkára 
kéztetk az aradi védelmet, Schwartz lövését Ge- 
m fogja, Ciolac lövését azonban már nem birja 
tartani, mert a labda Slivat lábáról irányy változtat 
és a hálóban köt ki. (0:1). Gól után a Ripensia to- 
vább szorongat. Később az AMTE is támad. ered- 
ménytelenül. Különös véletlen, hogy egyik Ripensia 
támadás következményeképpen az aradi csatársor 
ruz gólt. Slivat hatalmas felszabaditó rugással a 
Ripensia térfelére küldi a labdát, amely pontosan 
Perneky elé pattan. A középcsatár nem habozik, ha- 
nem a két védő között kiugrik és lövése nyomán 
már is ott táncol a labda a Ripensia kapujában. 
(1:1). 

Szünet után mindkét csapat változtat felállitá- 
sán. Az aradi csapatban Murza helyét Reinhardt II. 
foglalja el, ami szemmel láthatólag a csapat elő- 
nyére szolgátt. A támadósor sokkal ötletesebben ás 
főleg biztosabban épiti fel támadásait. A csapat 
összeállitói ebből levonhatják a tanulságot és pedig: 
mnem szabad megbolygatni a mult évben oly kivá- 
lóan összeszokott és szépen szerepet együttest. 
Bermoser már a 10-ik percben megszerezie a veze- 
tést, amelyet a temesvári csapat Dobay révén hama- 
rosan kiegyen itett. (2:2). Az AMTE rákapcsolt és 
Bermoser nagyszerü beadását Batrin védhetetlenül 
fejelte a hálóha. (3:2). A mérkőzés utolsó gólját 
Reinhardt II. lőtte. 
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MOZBAN 
A Déll Hirlap eredeti regénye. 

Irta: Félegyházi András 
Ufánnyomás ulos. 

Bocsánatot kért és az üzlet hátsó részébe sza- 
ladt. Az egyik polcon keresgélt és leemelt néhány 
könyvet. Aztán visszatért Limoujelhez. 

Parancsoljon, uram! Azt hiszem, ezek meg- 
felemek, teljesen ismeretlenek, mert még egyetlen 
példányt sem adtunk el belőlük. Ha kivánja, keres- 
hetek még néhányat. 
- Meost egyelőre elég lesz ez a négy kötet. 

Legközelebb majd kérni fogok még néhányat. 
l A könyveket becsomagoltatta és a pénztárban 

kifizette azok árát. 
MMikor megint az uccán voltak, Marianne ér- 
telmetlenül bámult rá. 
- Miért vetted ezeket a könyveket, Sandy? 
- Miért? Miért vesz a hadvezér puskát és 

ágyut, amikor háboruba indul? Mert oda nem ma- 
het fegyver nélkül. Én is háborut akarok viselni, 
hogy megszerezzem madame d Hiver pénzét és töb- 
bek között a vers is egyik fegyverem lesz. 
- Heogyan? 

- Eszrevettem, hogy a madame nagyon re- 
gényes hajlamu, ideálista, szereti a virágot, a ver- 
set, a bókot, a rajongást és ábrándozást. Magam 
nem értek a versiráshoz, de viszont veresel akarok 
neki kedveskedni. Ismert költők versei alá nem ír- 
hatom oda a nevemet, mert ezt a turpisságot való- 
szinüleg hamarosan felfedezné és akkor elveszte- 
mném előtte minden hitelemet. Ha azonban ezeknek 
az ismeretlen póétáknak a versei között találok né- 
hány szépet, azokat bátran lemásolhatom és oda- 
adhatom neki, mint sajátjaimat, mert azok igazi 

7 it bizonyára mem ismeri. Érted most már? 
Értem, Sandy, - kacagott Marianne. 
- No látod. Az ilyen szegény névtezen köl- 

tőcske világra szüli versét, aztán eltemeti könyvé- 
be, amelyből nincsen rendszerint föltámadás, mert 

A Ripensia nem tudott megbirkómi a 
IITI-együttesével 

elégedhetik 

jölmüködő 
A győztes csapatban a védelem kevés kihagyás- 
sal, teljesitétte feladatát. A fedezetsor a második 
félidőben állandóan támadásba dobta a csatársort. 
A támadósorban Perneky mellett a két szélső nyuj- 
tott elsőrangu játékot. Reinhardt II. sokkal többet 
nyujtott, mint Murza. Utóbbi labdaadogatásával 
tünt ki. Viszont az összekötőknek feltétlenül tud- 
niok kell kapura rugni is. Ezt a feladatot nem vál- 
lalhatja egyedül Perneky és olykor-olykor Batrin. 

Az összekötőknek gyorsaknak, fáradhatatlanoknak 
és jó lövőknek kell lenniök. A veszteseknél mindkét 

kapus bebizonyitotta, hogy tud védeni. A hátvédek 

is kitünően játszottak. A fedezetsor már gyengéb- 

ben müködött, mig a csatársor szépen, okosan kom- 

binált. A mérkőzést Macean kifogástalanul vezette. 

SPORT.FOTO.OPTC 

A legolcsóbb sport. 
cikkek és azok 

javitása 

A. M. MULLEVY-nél 
Timisoara, I. Strada Sel 

UDR-Vulturi G:0 (0:0) 

Resicán játszott a két csapat, amelyből az 

UDR került ki győztesen. A lugosi együttes csak 
az első félidőben védekezett sikerrel, mert a náso- 
dik félidőben a resicai csatárok pompásan müköd- 
tek és féltucat góllal terhelték meg az ellenfél ka- 
puját. 

Temesvári barátságos mérkőzések 
eredményei 

CFR-Vuluri 1:1 (0:0), Patria -III. kerületi 
FC 12:1 (7:1), Fratelia-Juventus 7:1 (5:1), Ra- 
pid-Progresul 6:2 (4:0), CAMT II-Kinizsi Ilsa 

l 4:2 (21). 

a kötetet nem vásárolja meg senki, nem vágja föl 
senki és nem olvassa el senki. Nekem köszönheti 
tulajdonképpen, hogy a rímeive. esetleg kellemes és 
kedves perceket szerzek madame Yvonne d Hiver- 
nek. A fő az, hogy a vers száp legyen. 
- De nem te irtad! 

-Hát azt a virágot én termesztettem, amelyet 
majd adok neki? És örvendezni fog mégis a virág- 
nak. A más által növelt virágot megveszem és 
neki ajándékozom. Igy teszek a más által irt vers- 
sel is. 

Beszélgetés közben végre odaértek a Rue de 
Sévres 39 számhoz. 

Limoujel fölnézett a palota homlokzatára 
- Takaros, mutatos épület, - mondotta, - 

megfeleő arra, hogy jómódú földbirtokos otthona 
legyen benne. 

Beléptek a kapu alá és fölbalagtak az első 
emeletre. 

Megállottak a lépcsőházból nyiló lakás bejá- 
rata előtt. Az ajtón levő rézkeretben levő táb án 
ez a név ragyogott: 
- Jessie Bocoup. 
- Tehát helyben vagyunk, - szólt Limoujel. 
Marianne előszedte ridiküljéből a kulcsokat, 

kiválasztott egyet és kinyitotta az ajtót. Beléptek 
az előszobába, majd be ülről megforditották a kul- 

csot a zárban. 
- Körül kell néznem alaposan a lakásban, - 

mondotta Alexandre Limoujel, - mert csak ugy 

beszélhetek róla madame Yvonnenak. 
Végigjárták mind a hat szobát. Va óban pazar 

volt a berendezés. A butorzat, szőnyeg, függöny, 
kép, csecsebecse, kézimunka mind elsőrendü volt. 

A vitrinekben drága porcellánok, csiszolt üvegne- 
műek, ezüstök. Igazi úri lakás volt, amely gazdájá- 
nak vagyoni helyzetét híven visszatükröztette anél- 
kül, hogy kérkedett volna vele. ; 

egfelelőbb lakást nem is kivánhatnék ma- 

gamnak, - jegyezte meg Limoujel, - ezze! meg- 
a madame is, akármilyen gazdag. 

Ebben a lakásban minden izlése. 
Még a mellékhelyiségeket is megszemlélték. 
Mikor aztán kiléptek a lakásból és azt ismét e- 

zárták, a férfi rámutatott a névjegytartóra az 
ajtón: 

Egyéb eredmények: NAG-Victoria 2:2 
(14). A nagyváradi csapat Kolozsvárott is 
megállta helyét. Venus-Juventus 2:1. UDR- 
Vulturii 6:0, Kárpát FCC-Törekvés Nagyvárad 
6:0. FC Rapid-CGloria 2:0. Dacia Unirea-DVA 
3:1, Franco Romana-DOC 7:3, Kadima-Ha- 
koah 3:0, ATE-AAC 3:1, Olimpia- Egyetér- 
tés 6:3. 

A LABDARUGOSZÖVETSEG ÜLESE. A ro 
mán labdarugószövetség Marinescu Gabrial elnök- 

lete alatt ülést tartott, amelyen a követekző határo- 
zatokat hozták: 1. A szövetség tagjai csak egyetlem 

hivatalt tölthetnek be. 2. Az egyesületek csak elnö- 
keik, vagy külön erre a célra megbizott képviselőjük 

által vehetnek részt a közgyűléseken, de semmi eset- 

re sem szövetségi tagok által nem képviseltethetik 

magukat. 3. Egy-egy megbizott tíz szavazatot kép- 

viselhet. 4. A kerületi szövetseg vezetőinek megvá- 

lasztásánál megbizólevelet nem lehet átruházni. 5. 

A ligák elnökei tanácskozási joggal résztvehetnek a 

Comitetul Federal ülésén. 6. Ujra életbe léptetik a 
Biroul Federalt. 

BEADTAK LEMONDAÁSUKAT AZ UNIRHEA 

TRICOLOR JAÁTÉKOSAI. A fővárosi Unirea-Tri- 

color most tartotta rendes évi közgyűlését amely 

alkalommal Dombrovszky tábornokot, Bucuresti fő- 

polgármesterét egyesületi elnökké választották meg. 

Ugyanakkor a játékosok együttesen benyújtották le- 

mondásukat és kijelentették, hogy csak abban az 

esetben hajlandók tovább működni és visszavonui le- 

mondásukat, ha Negulescu társelnököt N. Lucescu 

volt elnökkel helyettesítik. 

Mi lesz vasárnap? Február 26-án, vasárnap 
indulnak a bajnoki mérkőzések, Alább közöljü 
a nemzeti bajnokság első hivatalos fordulójának 
mérkőzéseit. Gloria-Kárpát FC Aradon, Venus 

-AMTE Bucurestiben, Kinizsi -FC Rapid Te- 
mesváron, Tricolor-Ripensia Ploestiben, Juven- 
tus Sportul Studentesc Bucurestiben, Victoria- 
UDR Kolozsváron. 

- Azon a napon, amelyen majd a madame láto- 
gatását fogadjuk, természetesen az én névjegyem 

kerül ide egy órára. 
Nemsokára azután a Boulevard Saint Mi- 

chelen voltak a garázsban, amelyben Jessie Bo- 
coup autója állott. 

A garázs felügyelője ismerte Mariannet, aki 
nehányszor a barátnőjével járt ott. Tisztelettel üd. 
vözölte és jelentette: 

- Madame Bocoup telefonon értesitett, hogy 
önt feljogositotta a kocsi igénybevételére, ha 
kedve van rá. 
- És én máris élek az engedelemmel, - 

szolta a betanitott Marianne, - rövid kirándulásra 
megyünk a vőlegényemmel. 

- ő, kérem. Adjunk soffőrt? 

Itt már közbeszólt Limoujel: 
- Köszönjük. Magam vezetem a kocsitt 
- Rendben van. Nem tudtam, hogy méltóz 

tatik érteni a dologhoz. . 
Alexandre kabátja belső zsebéből kivette tár 

cáját és előszedte soffőri igazolványát. 
- Tessék, - mutatta, - képesitett vezető va 

gyok. 
A felügyelő kinyitotta előttük a boxot, amely 

ben Jessie Bocoup autója állott. Csinos, modern, j 
márkáju kocsi volt. Limoujel elismeréssel csel 
tintett a nyelvével és odaszólt Marian 
- Kérem az autókulcsot. 
Miközben Mariannetól átvette a: 

az autógarázs felügyelőjéhez fordul 
- Benzint és olajat kérünk majc 

kirándulást teszünk. 
- Az autó indulásra készen 

kás, hogy a garázsba érkező kocsi 

megtisztitjuk és ellátjuk üzeman 
dezért az indulásnál ne kelljen 

Limoujel kinyitotta az az 

A garázsfelügyelő utasitot 
hogy nyissa ki a kaput. í 
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A városi vágóhíd számára rendelt hűtőbe- 
rendezés átvételével kapcsolatban a város fel- 
jelentésére eljárás indult Suciu Adrian volt vá- 
rosi főmérnök, Birau Virgil mérnök, Golumba 
Traian, Ardelean Constantin, Acs Jenő és Sil- 

bereis József mérnök ellen. Elbben a perben az 

első tárgyalást a mult héten tartotta meg a te- 

mesvári törvényszék és akkor Cimponeriu Virgil 

ar. városi főügyész a három iratcsomóba foglalt 
vádak esítését kérte. A védelem azt az elő- 
terjesztést tette, hogy a vádlottak ügyét az egyes 
iratcsomók alapján, külön-külön tárgyalják. A 
döntést ebben a kérdésben a tegnapi tárgyaláson 
hirdette ki a temesvári törvényszék, amely 

elrendelte a három iratcsomó egyesítését. 

Nicolau Constantin ügyvéd, Suciu Adrian védője 

akkor a tárgyalás elnapolását kérte, hogy az 

egyesítés folytán kibővült vádak tanúlmányozá- 

ÜUira elhalasztották a városi vágóhid körüli 
visszaélések ügyének tárgyalását 

sával felkészülhessen a védelemre. A törvény- 

szék úgy ezt, mint a Ganz-gyár képviseletében 

megjelent Munteanu Ludovic dr. ügyvéd kérel- 

mét elutasította és . 

megkezdte az ügy érdemi tárgyalását. 

Azután felvették a vádlottak személyi adatait, 

de mielőtt még felolvasták volna a vádiratot, 

Cosma Aurel ár. védő pergátló kifogást jelen- 
tett be és az ügyészség végzésére hivatkozva 

kérte, hogy Ardelean Constantin és Golumba 
Traian ellen szüntessék meg az eljárást. A tör- 

vényszék a pergátló kifogást elutasította és utá- 

na a jegyző megkezdte a vádirat felolvasását. A 

törvényszék az esti órákban 
elhalasztotta a tárgyalást 

és annak folytatását február 28-ra tűzte ki, ami- 

kor a vádlottak és tanuk kihallgatására kerül 

a sor. 

A Temesvár-iózsefvárosi ortodox zsidó hit- 
község évi rendes közgyülésén Löffler Géza 
dr. enök megnyitó beszédében kegyeletes sza- 
vakkal - amelyeket a jelenvoltak állva hall- 
gattak - emlékezett meg XI. Pius pápa el- 
hunytáról. Hangsulyozta, hogy az elhunyt pápa 
rengeteget fáradozott az emberiség békéjéért 
és igaz védelmezője volt az üldözötteknek. 
Javaslalára a közgyülés egyhangulag elhatá- 
rozta. hogy Pius pába elhalálozása alkalmából 
részvétiratot intéz Pacha Agoston megyés püs- 

Temesvári zsidó hitközség részvéte a pápa 

halála alkalmából 
pökhöz. A hitközségi közgyülés azután meg: 

fartotta a tisztujitást. Ennek eredménye a kö- 
vetkező: elnök Lőlfler Géza dr., alelnök Stern 
Vilmos és Mannheim Lajos, vezetőségi tagok 

Szamek Adolf, Lusztig Ferenc, Blau Sándor, 

Úngvárv József, Schönfeld Salamon, László 

Hugzó dr., Auscher Viktor, Weisz Péter, Griesz- 

haber Jenő, Feuerstein Ottó, Vásárhelyi Béla, 

Kaulmann Márkus, Kőnigsberg Henrik, Schőn- 
berg Ede és Perl Jenő. 

KEDD, FEBRUÁR 21. 

Bucuresti. T: Hanglemezek, háztartási tanácsok, or- 

vosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 183: Időjelzés, 

Eeulturális hirek, sport. 18.10: Déli hangverseny. 
14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 

15.10: Közlemények. 18: Időjelzés, időjárásjelen- 
tés. 18.02: Technikai posta. 18.17: Hot jazzene- 

kar. 19: Tudományos krónika. 19.15: George Ja- 

rosevici gordonkázik. 19.40: Nicolae Páun énekel. 

20: Dr. W. Knechtel előadása. 20.15: Hangleme- 

zek. 20.55: Szimfónikus hangverseny. 22: Hirek, 

sport. 22.15: Hanglemezek. 23: Hirek. 23.15: 

Costicá Tandin zenekara. 28.45: Hirek külföldre 
francia és angol nyelven. 

Rádió 
Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 

Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Végbeli 

magyar vitézek. Felolvasás. 11.45.: Divattudósi- 

tás Felolvasás. 1.10: Szalonzenekar. 1.30: Hirek. 

2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 

mezek. 3.35: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.10: 

Asszonyok tanácsadója. 5.45: Hirek. 6.10: Nagy 

Olivér mesterharmóniumon játszik. 6.30: A chilei 

földrengés. Előadás. 7: Részletek Erna Sack „Na- 

non" cimü filmjéből. 7.30: Táncra-táncra. Felol- 

vasás. 750: Farkas Béla és cigányzenekara. 8: 

Köszöntő. Haraszthy Lajos alkalmi verse. 8 05: 

Utry Anna és Orbán Sándor éneke, kísér: Far- 

kas Béla és cigányzenekara. 8.40: „Rozsnyói far- 

sang. Vándor Kálmán egyfelvonásos hangjátéka. 

9: Nagykovácsi Ilona énekel. 9.10: Pethes Sán- 

2.30: Hangle- 

dor és Dénes György tréfája. 9.25: Hanglemezek. 

9.40: Dani bá' vidám jelenete. 9.50: Virázo 

madarak, diákok. Operettrészletek. 10.40.: Hirek, 

időjárásjelentés. 11: Nagy Izabella és Vargha 

Imre énekel, kísér: Bura Sándor ás cigányzene- 

kara. 11.45: Hirek német, olasz, angol és fran- 

cia nyelven. 12: Katonazenekar. 1: A farsang hi- 

vatalos befejezésének közlése. 1.05: Hirek. 1.10: 

Pertis Pali és cigányzenekara. 1.30.: Heinemann 

Ede és jazzenekara. 1.50: Kurina Simi és cig
ány- 

zenekara. 2.10: Szabó Kálmán és jazzenekara. 

2.30: Lovászi Ferenc és cigányzenekara. 

Budapest II. 7: Mezőgazdasági félóra. 7.30: Fran- 

cia nyelvoktatás. 8.30: Karosszékből öt világré- 

szen át. Előadás. 9: Hirek. 
Bécs. 22: Tánczene. 

Belgrád. 19.50: Hanglemezek. 21.30: Ha
ngverseny. 

23.15: Szórakoztató zene. 

Milánó. 21.30: Hanglemezek. 28.25: Hangverseny. 

24.15: Tánczene. 
Prága. 22.10: Hangverseny. 23.30: Hanglemezek. 

Varsó. 20: Hangverseny. 22 Szimfónikus 
hangver- 

seny. 28.25: Táncczene. 

SZERDA, FEBRUÁR 22. 

Bucuresti, 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, 

hanglemezek, háztartási tanácsok. 12: 
Hangleme- 

zek. 18: Időjelzés, kulturális hirek, 
sport. 13.10: 

Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A 
hang- 

verseny folytatása. 15.10: Közlemények
. 18: Idő. 

jelzés, időjárásjelentés. 18.02: Titi Vránceanu 

zenekara. 19.08: Müvészeti krónika. 19.15: Man- 

dolin zenekar. 19.35: Hanglemezek. 19.50: Dr 

C. Bacaloglu előadása. 20.05.: „Luceafárul jazz 

zenekar. 20.50: Berlioz-lemezek. 22.10: Hirek, 

sport. 22.30: Grigoras Dinicu zene
kara. 23: Hi- 

rek. 23.15: Vasile Julea zenekara. 23.
45: Hirek 

külföldre francia, német és olasz 
nyelven. 

Budapest I. 7.A5: Torna, hirek,
 hanglemezek. Utána: 

Étrend, közlemények. 11: 
: 

délelőtt. 11.45: A perui alkirály bevonulása Li- 

mába. Felolvasás. 1.10: Dr. Gálné
 Schuster Etel- 

ka gordonkázik. 1.45: Hirek.
 2.20: Időjelzés, idő- 

járásjelentés. 2.30: Oláh Kál
mán és cigányzene- 

kara. 3.35: Hirek. 4: Élelmiszerá
rak. 5.15: Diák- 

félóra. 5.45: Hirek. 6.10: Bacsák Erzsébet 

Brahme-müveket zongorázik. 6.40: A munkások 

gyermeknevelési pótléka. Előad
ás. 7: Szalonzene- 

kar. 8.30: Pusztuló viziország: a 
Hanság. Elő- 

adás. 9: Wagner: A nürnbergi mesterdal
nokok 

cimü operájának közvetitése. (II. és III. felvo- 

nás). 10.10: Hírek, időjárás
jelentés. 12.15: Hírek 

német, olasz, angol és francia nyelven. 12.30: 

Tánclemezek. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 7.20: Wagner: A nürnbergi mes
ter- 

dalmokok cimü operájának közv
etitése. (I. felvo- 

nás) 9: Hírek. 9.20: Han
glemezek. 

Bécs. 21.10 és 23.30: Hangverseny. 

Belgrád. 22: Szórakoztató zene. 22
.30: Hangverseny. 

Milánó. 20.20: Szórakoztató ze
ne. 

zek. 22: Operaelőadás. 

Prágd. 21.50: Hangverseny. 23.20: Hanglemezek. 

Varsó. 20: Szórakoztató zene. 22 és 23.05: Hang 

verseny. 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. 
gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

L C. Brátianu 3. II. kerület: Tamás- rafik, Piata Badea Cártan 8. - 
H kerület: Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: March-trafik. PiataKütti. 

; fon 45-06. - Vittek-trafik. Bul. Carol l 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. 

54. - 
. 

DETÉ 
Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel

 megjelennek 

sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a
 következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt

 személyek. fürdő s 

Gaigóczy-trafik. Strada Bratianu 15/a. Telefc 

minden más rovatban szavanki
nt kettő lei. 

ekisebb apróhirdetés tiz szó Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket fel
vesz L kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piat 

Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett)
, Grósz-trafik. Calea 1 

Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-tr
afik, Piata Dragalina 6. Tele. 

Dorobantilor 2 

-13. 

Auási keres I 

ATást keres fiatal, szorgalmas kis- 
aasszony irodába, üzletbe, vagy cuk- 
rászdába is. Cím a kiadóban. 650 

Házmesteri állást keres szorgalmas 
tiszta asszony. Cím a kiadóban. 896 

1 akas 

Kétszabás modern, parkettás, fürdő- 
szobás lakások azonnal és május 1-re 
kiadók. IV. Str. Fröbl 47. házmester- 
mnél. 673 

Keresek megvételre ebédlőszékeket és 
modern konyhabútort. Címeket a ki- 
adóba kérem leadni. 645 

Fajkutyák 8 hetes fehér máltai sa- 
Ivempincs eladó. Niklász III. Str. Ul- 
pia Traian 26. 710 

esme 

I miütönféle 
smrrregaragcsarrzmzzorrzkzza 

Elveszett a református templomtó a 
Mária szoborig, vasárnap este fél 8 
őrakor szürkés barna női új keztvű. 
Megtalálója adja le jutalom ellenében 
III. Bulev. Mihai Viteazul 7. 714 

Allami osztálysorsegyen akar Ön is 
6 milliót nyerni. Akkor vegyen sors- 
jegyet a közismert szerencsés szá- 
mokkal rendelkező March trafikban. 
Timisoara IV. Piata Küttk: 1., mert. 
aki nálam vesz, annak szerencséje 
lesz. 712 

Elveszett szombaton délután a III. 
Sír. Eneas-tól a Str. Ciordasig vezető 
űton egy táska Eötvös Anna nevre 
szóló igazolvánnyal, szemüvegge és 
valamennyi kevés pénzzel. Megtaláló- 

ja, ha a pénzt nem is, de a többit ké- 
Tetik leadni a fönti névre III. Str. 
Eneas 77 sz. alatt. 711 

Arany sportlánc rövid, szombaton el- 

veszett. Becsületes megtaláló 500 le1 

jutalmat kap Utvinyánc Géza ékeze- 
résznél Piata Bratianu. 715 

Ha szép akar lenni ? 
Használjon KULKA-féle liliom- 

tejkrémet, Uiliom-tejszappant és li- 

iompudert, három szinben. Kap- 

nató kizárólag a 

Városi 

gyógyszertárban 
a „Fekete Sashoz" I. Piata E C. 
Brátianu. 

Hirdessen 

a Déli Hilap-b 
Nyomtatja a "HIRLAP" tipografia si editura S.in. c. Arad. 

Hirek. 11.20: Gyermek- 

21.30: Hangleme 


